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A  föltámadás ereje
Irta: Schandl Károly dr.

A  kereszténység n agyszerű  be
rendezkedéseihez tartozik , hogy a 
föltám ad ás ünnepe m inden esz
tendőben visszatér. A  Gondviselés 
úgy a k a rja , hogy az em beriség 
sohasem  feledkezzék m eg arról a 
n agy áldozatról, am it Isten hozott 
■ a bünbeesett em beriségnek, midőn 
egyszü lött f iá t  küldte le a földre, 
h ogy szenvedésével és kereszthalá
lával m egm entse az em beriséget. 
M egrenditőbb tragédia  nem já tszó 
dott le a terem tés óta a földön, 
m int a Golgota m egrázó esem é
nye, am ikor K risztu st szörnyű k í
nok között feszítették a keresztre. 
A z  egykorú fö ljegyzések  és a ké
sőbbi látomások m cgrázóan adják 
elő a m egrendítő kínszenvedéseket 
s a világraszóló  igazságtalanságot, 
m ely Jeruzsálemben lejátszódott. 
M ajd kétezer év óta k á lv á r ia já rá s
hoz hasonlítjuk a nagy szenvedé
seket, m elyeken nemzetek mentek 
át, am ikor igazságtalanul szen
vednek m egaláztatást és elnyom a
tást. A  kereszténység gyönyörű 
fölépítéséhez tartozik , hogy a k ál
v áriá t a dicsőséges föltám adás 
követte. K risztu s győzedelm eske
dett a poklokon s bár a római 
h elytartó  és a zsidó főpapok fe g y 
veres őröket állítottak  kősziklába 
v á jt  s írboltja  elé, halottaiból h ar
m adik napon dicsőségesen fö ltá
madt. A  hatalm as drám ának ez 
az örvendetes fe jezete  v igaszta lás 
minden nemzetnek, hogy a k álvá
riá t járó  nemzet bizalom mal néz
het igazságának föltám adása elé.

Közel húsz esztendeje, hogy M a
gyaro rszá g  G olgotájára  érkezett. 
A  belső ellenségek néprontásával 
kezdődött a k á lvária já rás, m ely
nek külün-külön stációja  volt az a 
sok belső viszály, m ely m ár a há
ború előtt gyön gítette  nemzetünk 
erejét. A  diadalm as m agyar hon- i 
védség hátbatám adása és nyom á
ban az októberi összeomlás, m ajd 
a véres kom m unista forradalom  
külön-külön állomásai voltak a 
tragik us k álváriajárásn ak, m elyet 
Szent István országának végig  
kellett járn i. Ez a k álvária já rás 
csak Trianonban végződhetett. A 
poroszlók a népek G olgotájára 
hurcolták M agyarországot, m ely
nek földjén és népén m egosztoz
tak, m int K risztu s ruháin a kato
nák, akik a Golgota hegyén őriz
ték a k eresztrefeszitett Isten
em bert. M int K risztu s tan ítvá
n yai nem estek kétségbe a Golgo
tán lejátszódó tragédia után, úgy 
nem zetünk job b jain ak  m illiói sem

adták át m agukat a lelki m eg
semmisülésnek, am ikor Trianon 
m egrázta az ezeréves m agyar fö l
det. Hitünk a föltám adásban élni 
kezdett és a hit lán gja  lobog majd 
húsz esztendő óta, bár a m agyar
ság  n ap jai váltakoznak: néha de
rűt, néha bánatot hoznak.

A  falu és a m agyar föld hivő 
népe egy pillanatig sem fog bele
törődni abba, hogy a trianoni s ír
boltban m aradjon Szent István 
k irá ly  országa. A föltám adás hite 
ta r t ja  bennünk a lelket s ezért 
dolgozunk és n eveljük gyerm e
keinket, m ert hiszünk abban, 
hogy eljön a dicsőséges feltám a
dás ideje. Történelm i események 
játszódtak le a trianoni Golgota 
óta, m elyek hitünket erősitik. 
Legutóbb is olyan nagy esemény 
játszódott le a szomszédunkban, 
m ely esemény m enydörgésszerüen 
hirdeti az egész földkerekségnek, 
hogy az emberi erőszak müve 
sohasem tarthat örökké. De éppen 
ez az esemény erősíti m eg azt a 
fe lfogásun kat is, hogy önm agunk
ban kell nevelni az erőt, mely a 
föltám adásra vezet. G yáva nem
zet, m ely önm agában nem tud 
összetartani, h itvány módon vész 
el. Erős nemzet, m ely legyen bár 
kisebb a többieknél, teljes erkölcsi 
erőt hord lelkében s ism eri kö
telességét önm agával szem ben: 
m ég halottaiból is föltárnád. 
Nemzet, m elyet a többiek becsül
nek erényeiért és erkölcseiért, biz
ton szám íthat a föltám adásra. A  
belső erők acélozásának azonban 
első feltétele, hugy ne tű rje  m a
gában m aga a nemzet a lelki k ár
tevőket, akik a széthúzással, izga
tással és félrevezetéssel erőit 
emésztik. Külföldön hallottam  a 
napokban, hogy egyik volt ellensé
ges fővárosban csak attól tarta 
nak, hogy a m agyarság egy _ tá 
borban fo rr össze, m ert ez reájuk 
veszedelmet jelent. A kik a ma
gy a rsá g  halálát k íván ják , azok 
azt szeretnék, hogy fejetlenség és 
pusztító viszály kerekedjenek fö 
lül a m agyar földön. A föld népe 
és a falu  polgársága példás és ha
zafias fegyelm ezettséggel viselke
dik m a a történelmi események 
idején. Bámulatos, mennyi kísér
let történik ennek a népnek a 
m egrontására, de a/, szilárdan 
ellenáll és k itart a m agyar föltá
madás hite mellett.

A beborult horizont nem min
dig  világosodik mind a négy vi- 
lá g lá j felől. Néha csak észak íelől

szakadoznak a felhők s az északi 
fén y  v ilágossága hatol a hivő lel- 
kekbe, hogy nem ta rt soká m ár a 
sötétség, s ha észak felé nézünk, 
ott látunk egy ugyancsak kálvá- 
riás nem zetet, m ely 150 éves tel
jes földarabolás után dicsőségesen 
föltám adott. E g y ü tt küzdöttünk 
vele századokon keresztül a ke
leti veszedelem ellen. Közös 
királyain k voltak s védtiik öntes
tünkkel a keresztény Európát. 
Föltám adott testvér-nemzetünk,

A  keresztény v ilág  számára, 
közel kétezer esztendő óta, Hus- 
vét a beteljesülés ünnepét jelenti, 
ünnepe annak, hogy feltám adott 
a Szeretet gondolata, eszméje, 
am elyet az Isten fia  ajándékozott 
a világnak, de amelyet három 
napra sikerült megölnie az erő
szaknak, a gonoszságnak . . .

A zóta  bizony sokszor —  szinte 
úgy tű nik: szünetlenül —  já r ta  a 
Golgotáiét a szent eszme és az 
em beriség rendületlen hittel lesi, 
v á rja  az évfordulók zsolozsmás 
napjain, hogy a harangok zúgása 
n m indennapos életben is hirdesse 
a várva-várt, áhitva-áhitott igazi 
és általános fe ltá m a d á st. . .

A  m agyarságnak az 1908.
esztendő husvétján  ezt a fe l
tám adást hirdetik a haran

gok.

A z igazságtalan ság intézm énye
sítésére alapított liberális társa
dalmi és gazdasági rendszer ha
talmas kősziklája  m ár m egingott, 
hogy e lfo g lalja  helyét a keresz
tény szeretet és testvéri gondo
l a t . . .

A lig  hat hét telt el azóta, hogy 
D a rá n y i  K álm án m iniszterelnök 
Győrben elmondotta a kormány 
ism ert m unkatervét, am elyet h it
lel, felcsillanó rem énységgel, m a
gyaros fellobbanásu lelkesedéssel 
fogadott a nép, a lelkesedés m ö
gött azonban ott k isértett a bele
törődés abba, hogy a m agasztos 
elgondolások ellaposodnak, fe l
hígulnak akkorra, am ikorra —  
iassan-lassan —  m egvalósulásra 
érnek.. .

A  kishitüeknek, a múltak alap
ján  talán joggal kétkedőknek 
azonban ezúttal nem volt igazuk.

m ert kellő időben belső erőt m u
tatott.

M agyar népünk a belső k árte 
vőkkel fo ly ta tja  most a harcot s 
gyönyörűen bontakozik ki szilárd 
ellenállása a széthúzás árm ányain. 
A  falu népe hálásan tekint H unya
di János korm ányzó méltó utódja 
felé s benne köszönti a haza m eg- 
m entőjét s a föltám adási erő di
csőséges vezérét. L á tja  kezében a 
keresztet, m elynek jelében H u
nyadi János diadalra v itte  a  m a
g y a r seregeket. S. m egszólalnak a 
húsvéti harangok méltó válaszul a 
korm ányzói szózatra, hogy lesz 
föltám adás, m ert él a h iagyar 
népben a föltám adási erő!

Szinte rohamos ütemben kö
vették egym ást a  komoly, tet

teket jelentő intézkedések.

M egjelent a korm ánynak hosszú 
idő után első, h iá n y  n é lk ü li k ö lt
s é g v e té s e ; rendeletek, részletes 
tervek form ájában kialakulnak a 
körvonalai az e g y m illiá rd o s  be
ru h á z á s i p ro g ra m  nyomán kelet
kező gazdasági fellendülésnek; az 
ig a zsá g ta la n  é s  a rá n y ta la n  v a 
gyon- és jö ve d e le m e lo sz lá s  eg y en 
sú lyb a  hozata la  is m egkezdődött; 
vagyon adó  kivetésével szorítja  rá 
a korm ány a tehetőseket az or- 
szágépitő munka terheinek elvál
lalására ; a sp e ku lá c ió  tú lk a p á sa it  
á rk o rm á n y b iz to s  k in e v e zé sé v e l 
előzi m eg; az egész vonalon sza
bályozza a m u n ka vá lla ló k  sz o c iá 
l is  h e ly z e té t ; a tekintélyek lerom 
bolásának sa jtó re fo rm m a l  v et g á 
ta t; a nemzeti vagyon jövedelm eit 
és a dolgozó töm egek m unkája 
eredm ényeit a pénz m indenható
ságának jogán szipolyozókat a rra  
kényszeríti, hogy fé lr e á ll ja n a k  a 
k e re sz té n y  töm egek  é rv é n y e s  ü lé 
sén ek  u f já b ó l :  ime úgyszólván na
pok a latt testet öltöttek azok a 
gondolatok, am elyek h at héttel 
előbb, Győrben történt elhangzá
sukkor lelkesedésbe hozták az or
szág népét.

A z 1938-ik esztendőnek, Szent 
István halála 900-ik évford ulójá
nak husvétján, D a rá n y i  K álm án 
m iniszterelnök és korm ánya mun
kájának eredményeképpen

é li meg a m egcsonkított or
szág a szentistváni gondola
tok, állam elvek feltám adását.

Méltóbban megünnepelni az év
fordulót és biztonságosabban m eg
alapozni a második évezred sorsát 
valóban nem lehetett v o ln a . . .

íme, a. tettek!
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Törvényjavaslat

a zsidókérdés rendezéséről
Képviselőház

A Képvifcalőhás április 7-iki ülésén
befejezte a választójogi javaslat vitá
ját, amelyet.,részleteiben is elfogadott 
a Ház.

Az április S-iki ülés irán t nagy ér
deklődés nyilvánult meg. Remény i- 
Schneller L a jo s  pénzügyminiszter be 
terjesztette az 1938— 39. évi Itöltség- 
vetést, továbbá az egyes beruházásúk
ról szóló törvényjavaslatot és több 
pénzügyminiszteri jelentést.

Ezután a m iniszter rátért költsége 
vetési expozéja előterjesztésére. A  
m iniszter bevezető részében rám uta
tott arra , hogy az 1931— 32. évi költ
ségvetés óta a most benyújtott költ
ségvetés az első, amely egyensúlyban 
van, tehát fedezetlen tételei nincse
nek. Az 1936— 37. év bevételei olyan 
kedvezően alakultak, hogy egyfelől az 
előirányzott deficit elmaradt, m ásfe
lől jelentékeny tételek voltak beruhá
zásokra fordíthatók anélkül, hogy az 
adótételeket emelni kellett volna. 
M egállapította a miniszter, hogy az 
üzemek helyzete is javu lást mutat és 
az állam i adósságoknál a  kiadási elő
irányzat csökken. A  közigazgatás k i
adásai ugyan 827 millióról 846 m il
lióra emelkednek, ebből azonban 27 
millió ju t honvédelemre, még pedig a 
600 milliós beruházástól függetlenül, 
illetve azon kívül. A  pénzügyminisz
ter elismeréssel emlékezett meg a 
nemzet áldozatkészségéről. m ajd  
részletezte az egyes tárcák költségve
tési tételeit. Bejelentette, hogy a 
kormány törekszik az a/rányos és 
igazságos teherviselés megvalósítá
sára, m ajd hangsúlyozta, hogy a gaz- 
davcdettség megszüntetése csak ak
kor és úgy lehetséges, ha a mezőgaz
daság helyzete védettség nélkül is szi
lárd alapokon nyugszik„ Ismertette 
ezután a miniszter az ezermillió pen
gős beruházási terv részleteit és a 
fedezet előteremtésének módozatait. 
Rám utatott arra , hogy a  program  
m egvalósítása a  szolgálni kívánt hon
védelmi szempontokon felü l élénki- 
tően fo g  hatni az ország gazdasági 
életére, megszünteti a munkanélküli
séget és lehetővé teszi a  szociális ne
hézségek enyhítését. A z  expozét a 
miniszter a  Ház lelkes ünneplése köz
ben azzal a megállapítással fejezte  
be, hogy az egymilliárdos beruházási 
program mértföldkö lesz a magyar 
boldogulás utján.

Ezután Darányi Kálm án miniszter- 
elnök terjesztette be a  társadalmi és 
gazdasági élet egyensúlyának biztosi- 
tásáról szóló törvényjavaslatot, m ajd  
Mikecz Ödön igazságügym iniszter 
nyujotta be a sajtórendészeti javasla
tot.

A  Ház üléseit ezután bizonytalan  
időre elnapolták. Valószínű azonban, 
hogy a képviselőház az ünnepek után, 
április utolsó hetében újból össze
ül.

Felsőház
A  felsőház április 7-iki ülésén Ká

rolyi Gyu la g ró f mondott nagy beszé
det a kormányzó szózatáról. Méltatta 
a szózat nagy jelentőségét és rám u
tatott arra, hogy a kormányzó rádió
beszéde az egész országban megnyug- 
rníst, bizalmat és reményt keltett. Ká
rolyi Gyula g ró f beszéde közben a 
felsőház tag ja i nagy lelkesedéssel, 
perceken át ünnepelték a kormányzót.

A  napirend során a felsőház a kul- 
tvsztör vény javaslatot tárgyalta; a 
vitát április 8-án folytatta és fejezte  
be. Eztután a mezőgazdasági öregségi, 
biztosítási javaslat v itá ját kezdték 
meg.

A  vita első szónoka József királyi 
herceg volt, aki beszédében rám uta
tott, arra, hogy az országnak létérdeke 
a. szociális kiegyensúlyozottság. Haza
fias  kötelesség a falu népének m eg
erősítése, tisztességes megélhetésé
nek biztosítása. Károlyi Gyula gró f

szociális érzéstől áthatott felszólalás 
sában hangsúlyozta annak a fontossá
gát, hogy a telepítés során csak nem
zeti szempontból megbízható embe
rek kezére kerülhessen földtulajdon.

A z  április 9-iki ülésen Purgly  EmiJ 
erélyes intézkedéseket sürgetett a  de
m agógiával szemben, amely a b irto 
kos osztály ellen iparkodik hangolni a 
tömegeket. Utána Gáspár Ferenc, a 
mezőgazdasági munkások felsőházi 
képviselője, szólalt fel. A  mezőgaz
dasági munkásság köszönetét fejezte  
ki a javaslatért az illetékes* á llam fér
fiaknak és elismeréssel emlékezett 
meg a javaslatot támogató fö ldbirto 
kosokról. Gáspár Ferencnek magas 
színvonalú beszédéhez elsőnek József 
királyi herceg gratulált.

Számos felszólalás után Mar- 
schall Ferenc dr. földm ivelésügyi mi
niszter mondotta el vitazáró beszédét. 
Ismertette a m agyar agrárszociálpoli
tika eddigi alkotásait és a szerves 
birtokpolitika alapelveiről beszélt. 
Hangsúlyozta, hogy meggyőződése 
szerint a birtokpolitika, tempóját a. le
hetőségek határain belül gyorsítani 
kell és különös gondot kell fordítania  
kisemberek házhelyhez juttatására. 
Nagyhatású beszédét azzal a gondo
lattal fejezte be, hogy a nemzet csak 
akkor számíthat feltámadásra, ha 
megépül az a hid, amely az országban 
összeköti a nagybirtokot a közép- és 
kisbirtoklcal s ezen keresztül a me
zőgazdasági munkással és cseléddel.

A  miniszter lelkes éljenzéssel fo ga 
dott beszéde után a felsőház a javas
latot elfogadta.

A felsőház üléseit ezután bizonyta
lan időre elnapolták.

A  N É P  történelmi jelentőségű 
értekezlete

A Nemzeti Egység Pártja  április
7-én, délután történelmi jelentőségű  
értekezletet tartott. Ezen az értekez
leten ismertették ugyanis a  kormány 
tagjai a H áz elé terjeszteni kívánt 
nagyfontosságu törvényjavaslatokat, 
amelyekkel a Vasárnap más helyen 
foglalkozik.

A z  értekezlet m egnyitása után a 
párt nagy lelkesedéssel ünnepelte Da
rányi Kálmán miniszterelnököt, aki 
a győri program  m egvalósítására irá 
nyuló elgondolásait ismertette. A  
miniszterelnök után Reményi-Schnel- 
ler Lajos dr. pénzügym iniszter az uj, 
deficitmentes költségvetést és a  be
ruházási tervezetet terjesztette az 
értekezlet elé, m ajd  Mikecz Ödön dr. 
igazságiigym iníszter a ,,társadalmi és 
gazdasági élet egyensúlyának hatá
lyosabb biztosításáról szóló javas
lat"-ot, az úgynevezett zsidó-javasla
tot terjesztette elő.

Ezután Mecsér András országgyű 
lési képviselő mondott köszönetét a 
miniszterelnöknek a bátor kezdemé
nyezésért.

Több felszólalás után Darányi Kál
mán miniszterelnök bejelentette, hogy 
a kormány rövidesen a javaslatnak a 
földtulajdonnal kapcsolatos vonatko
zásait. is rendezni kívánja. Biztosi- 
•tani akarja  a kormánynak azt a jo 
gát, hogy földbirtokcserékhez való 
hozzájárulását abban az esetben is 
megtagadhassa, ha az állam nem kí
ván elővásárlási jogával élni, továbbá 
elő akarja mozdítani a földbérlő szö
vetkezetek alakulását,. A  miniszterel
nök végül hangsúlyozta, hogy a kor
mány az úgynevezett zsidó-javaslat
ban elment a lehetőségek határáig és 
ezért a rra  kérte a párt tagjait, hogy 
senki rá ne licitáljon a kormányra.

Végül Mikecz Ödön igazságügym i
niszter bejelentette, hogy a kormány 
törvényjavaslatot kiván benyújtani 
a 83-as országos bizottság meghosz- 
szabbitásáról, valamint bizonyos snj- 
tórendcszeti intézkedés ékről.

A  képviselöház április 8-iki ülésén 
nyújtotta be Darányi Kálmán m i
niszterelnök a társadalmi és gazdor 
sági élet egyensúlyának hatályosabb 
biztosításáról szóló törvényjavaslatot, 
amelynek az a célja, hogy

a zsidóságnak az értelm i pá ly á 
kon e lfo g la lt  á llá sa it  bizonyos 

szám arányban  lecsökkentse.

A  javaslat intézkedik a  sajtókamara 
és színművészeti kamara fe lállításá
ról. E  kam arák létszámának legfe l
jebb  húsz százaléka lehet zsidó. E lő 
ír ja  a javaslat, hogy a vállalatok a 
jövőben 80 százalék keresztényt, húsz 
százalék zsidót alkalmazhatnak. A z  
évi illetmény pedig, amelyet a válla
latok bárm ily  címen zsidó alkalma
zottaiknak részére kifizetnek, csak 
húsz százaléka lehet a  hasonló mun
kaviszonyban lévő összes m unkatár
sak illetményeinek. A  javaslat 

e  rendelkezések vég reh a jtá sá 
nak határide jé t a válla latoknál 
öt, illetve tiz, a sa jtóná l és a  
színházaknál m ásfé l évben á lla 

p ít ja  meg.

.Megállapítja a javaslat a zsidóság 
ismertetőjelét is. M agyarországon  
zsidónak számit az, aki zsidónak szü
letett és 1919 augusztusig nem tért 
át más vallásra A lkalm aztatási szem
pontból nem számítanak zsidónak 
azok, akik 1919 augusztus előtt más 
vallásra tértek át 8 abban meg is 
maradtak; továbbá a hadirokkantok 
és a tűzharcosok.

*
Ezt a törvény javaslatot, amely az 

egész m agyar társadalm at megmoz-

Á p rilis  10-én a Német Birodalom
ban kettős szavazás volt; az egyik
nek során a birodalm i gyűlés tagjait 
választotta m eg a német nép. Ennél 
a szavazásnál a szavazók 99.08 száza
léka szavazott igennel; ez az igen 
helyeslését jelentette annak, hogy 
Németország beolvasztotta Ausztriát. 
A másik szavazással Ausztria népe 
foglalt állást a birodalomhoz történt 
csatlakozás kérdésében. A  leadott 
szavazatok 99.75 százaléka „igen" 
—  volt. A német nép tehát egysége
sen tett hitet a napipiémct birodalom 
mellett.

Franciaország ezzel szemben to
vábbra  is a széthúzás képét mutatja. 
A lemondott tílum  helyett Daladier 
alakított kormányt, hosszabb tanács
kozás után. Korm ánya az „erős kéz" 
kormányaként fog la lta  el helyét, cél
jáu l tűzve ki a polgári egység m eg
teremtését. A  kam arában és a szená
tusban, szinte drámai körülmények 
között, sikerült is többséget kapnia, 
a szocialista és kommunista munkás
ság azonban még nem döntött állás
foglalása felett.

A z  angol-olasz megegyezés b e fe je 
zett ténnyé vá lt; valószínű, hogy áp
rilis  16-án m ár alá is Írják az egyez
ményt. A  megegyezéssel fü g g  össze 
az, hogy Anglia  végkép tisztázni 
akarja  az abesszin-kérdést. A z  ország- 
nélkülivé vált Hailé Szelasszié, „kor
m ánya" ugyanis még tag ja  a Nép- 
szövetségnek, A n g lia  ezért jegyzéket 
intézett a Népszövetséghez és kezde
ményező lépést tesz aziránt, hogy 
Olaszország abessziniai hódítását 
azok az államok is elismerjék, am e
lyek még m indig azt hiszik, hogy a 
tényeket m eg lehet változtatni azzal, 
hogy nem veszünk róla tudomást. 
Anglia  jegyzékével a Népszövetség  
m ájus 9-iki tanácsülése foglalkozik.

gatni hivatott, röviden zsidótörvénym 
vek nevezik, mert a zsidókérdés ok
szerű rendezésén át k íván ja  elérni a  
m agyar gazdasági élet zavarainak  
megszüntetését, fá jd  és sok esetben  
elmérgesedett sebeinek gyógyítását.

A  kérdést, amely régen időszerű 
lett volna m ár, csak súlyosbította a 
széttépett és gazdasági lehetőségeitől 
m indjobban megfosztott hazánkra  
szakadt trianoni átok, am ely tehetet
lenné sorvasztotta a falvak népét, e l
helyezési lehetőségétől fosztotta meg 
az értelm iségi ifjúságot, keresetnél- 
külivé tette a  munkást, kenyértelenné 
a falusi nincstelent. Ugyanakkor  
azonban a védővámok folytán erősen 
növelte a, kartelek' hatalmát s a ban
kok vagyonát. Statisztikai adatok b i
zonyítják, hogy a hatalmas zsidó va
gyonok és vállalatok mögött és kere
tében elhelyezkedett zsidó értelm iség  
ar.ányszámában és kereseti lehetősé
gében nagy eltolódások észlelhetők a 
keresztények hátrányára. A  javaslat  
húszszázalékos arányszám a —  tekint
ve azt, hogy a vállalatok túlnyomó ré
sze zsidó részvényeseké s eddigi al
kalm azottaik  nagyszám ban sa já t  hit- 
sorsosaik voltak —  óriási lépés a cél 
fe lé .

Csak a megoldásában is olyan eré
lyes legyen, m int amilyen észszerű 
volt az elgondolásában. Tizennégy
ezer keresztény embernek munkába- 
állitásával —  ezt jelenti a törvény vég
rehajtása —  mindenesetre komoly lé
pést teszünk a gazdasági nyugvópont 
elérése felé, am ire az egységes ma
gy a r  boldogulásnak szüksége van.

A  m agyar gazdaközönség bizalom 
mal v á r ja  a földbirtokvagy ónnal kap
csolatos intézkedéseket is; az úgyne
vezett zsidótörvény ugyanis ilyen- 
értelmű kiegészítésre szorul.

A z  összetákolt Csehszlovákiában & 
többséget alkotó kisebbségek m iatt 
sok az izgalom. A  cseh kommunisták 
kijelentették, hogy amennyiben a 
szudétanémetek bárm ilyen enged
ményt kapnak, forradalom  fo g  Cseh
szlovákiában kitörni. A  tót néppárt 
ugyancsak erélyesen lép fel joga i el
ismertetése érdekében, sőt a parla 
mentből is kivonulL

.4 német sajtó Horthy M iklós kor
mányzó rádiószózatával kapcsolatosan  
meleg elismeréssel szól M agyaro rszág 
ról, m int a  rend, nyugalom  és szi
lárdság  pontjáról.

Spanifolországban a nemzetiek csa
patai feltartóztathatatlanul fo lytatják  
előnyomulásukat.

Albrecht királyi herceg 
újra megnősül

Albrecht királyi herceg —  h ivata
los jelentés szerint —  bejelentette  
Horthy Miklós kormányzónak, hogy a 
közeljövőben nőül veszi felsőbányái 
Bocskay Katalin tanítónőt, aki a va l
lás- és közoktatásügyi m inisztérium 
ban. az Országos Irodalm i és M üvé- 
.-í a I í Tanácsnál teljesített szolgaDlot..

A lbrecht királyi herceg a  meny
asszonyával —  aki különben a főher
ceg volt szám ysegédjének sógornője  
—  Debrecen közelében, egy vadászat 
alkalmával ismerkedett meg. Bocskay  
Katalin ugyanis a cserepestanyai ele
mi iskolában tanított. A tanyai isko
lából hamarosan Budapestre, a m i
nisztériumba helyezték át.

A  fejedelm i esküvőt, értesülésünk  
szerint, a Becs melletti Badmbmi 
fogják  megtartani.
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■Szép eredménnyel zárult az első tejakció:
1 0 .0 0 0  fa lu s i g y e r m e k

k a p ó it  n é g y  h óna pon  út tefusssonnút
Április  hó végén fejeződik be, illet

ve m ájus elsejétől a tél beálltáig szü
netel az az akció, amelyet a Falu- 
Gazdaszövetség Női. Szakosztálya el
nökének, dr. Schandl Károlynénak  
kezdeményezésére é# odaadó irányí
tása mellett a szegénysorsu falusi 
gyermekek egészségének feljavítása  
érdekében folytatott. A z akció sorai 
áldozatos szervező munkával

17 várm egye 92 községében szer
vezte meg a Szövetség az isko
lásgyerm ekek uzsonnáztatását

és a helyi társadalmak tehetősebb 
tagjainak a bekapcsolásával 0800 
gyermek számára biztosította na
ponta. a 2 deci langyos tejből álló 
uzsonnát.

Most, amikor az akció első négy 
hónapja lezárult és a megalakított 
helyibizottságok jelentései feldolgo
zást nyernek, meg kell állapítani, 
hogy a tej-akciónak várakozáson fe 
lüli kedvező eredménye lett: a sat
nya, sápadt iskolásgyermekek arca  
kipirosodott, a fáradt, tüdőbajra haj
lamos gyermekek eUcntállóképességc 
fokozódott, és a szokásos télutói és 
koratavaszi megbetegedések aránya  
megjavult.

További, nem kevésbé örvendetes 
eredménye az akciónak az, hogy 

a fa lu si társadalm i rétegek  
közti kapcsolatokat m egerősí

tette.

A  tejosztó bizottság munkájában  
résztvevő faluvezetök és tehetős gaz
dák ugyanis állandó és közvetlen kap
csolatba kerültek a fa lu  elesettjeivel 
azok gyermekein keresztül és a falu  
szociális egyensúlya a korábbinál 
kedvezőbb lett.

Különösen az úgynevezett borvi
dékeken észlelhető szembeszökően a 
tej-akció áldásos hatása. Ezeken a v i
dékeken ugyanis az a káros szokás 
alakult ki, hogy a csak a lig  értékesít
hető bor fogyasztásának elősegítése 
érdekében az iskolásgyerniekckkel is 
bort itattak, aminek a gyermekek  
egészségére való káros hatását talán 
nem kell különösebben hangsúlyoz
nunk. Am ióta azonban a kicsinyek az 
iskolában m egkapják a tej-uzsonnát 
és a jó  példa hatására azok a gyer
mekek is, akik addig „bort kávéztak” , 
tejet kérnek odahaza,

ez a szokás visszafe jlődőben  
van.

A  szervezés során a legnagyobb  
megdöbbenéssel állapította meg 
N ői Szakosztály, hogy az akcióba be
vont gyermekek közül sokan még éle 
tűkben, az anyatejen kívül tejet nem 
ittak; és számos olyan gyermek van, 
aki hetenként csak egyszer evett főtt 
ételt. Mindezeknek leromlott szerve 
zetc szám ára szinte életmentő hatása 
van a napi tejadagnak. E rrő l a hatás 
ról a helyi orvosok és bizottságok hi
vatalos jelentései mellett megható 
elevenséggel számolnak be

a gyerm ekek ákom bákom m al irt, 
de szeretettől áthatott le v e le i . . .

A  folyó évi január elsején megkez

dett tej-akció április végén befejező
dik. őszkor azonban nemcsak az ed
d ig bekapcsolt 92 községben, hanem 
sokkal szélesebb keretek között foly
tatódni fog. A vármegyék és a helyi 
közigazgatás vezetőivel karöltve, a 
Falu-Gazdaszövetség Női. Szakosztálya 
— dr. Sdumál Károlyné agilis, fá 
radságot nem kímélő vezetésével —  
azokban a községekben, ahol a legna

gyobb szükség van reá, tovább szer
vezi a jövő nemzedék megmentésére 
hivatott, nemes elgondolásu akciót, 
amelynek lebonyolításában és anyagi 
feltételeinek előteremtésében a helyi 
társadalom minden rétege magyar 
szívvel és keresztény áldozatkészség
gel vett részt eddig is és hihetőleg 
jövőben sem fo g ja  attól támogatását 
és segítségét megtagadni.

Ünneplésen fogadjál' Németországban 
a magyar munkásokat

Elindult az ötödik mimkás-különvonat

ha az é k s z e r s z é p s d g ü

t a n g o l i a r m o n ik á n
{átázik. P 45.—
70 oldalas magyarnyelvű iskola-album A .80 
kizárólag nálunk kapható.............. P **

A magyar mezőgazdasági munká
sok, akik a múlt esztendőben hóna
pokat töltöttek Ném etországban, —  
mint megírtuk —  becsületet szerez
tek hazájuknak és a legtöbben né- 
hányszáz pengőt is félretettek tisz
tességes keresetükből. A  munkások 
komoly és derekas viselkedése, arra  
indította a német kormányt, hogy a 
folyó évben ismét azzal a kéréssel 
fordult a m agyar illetékes tényezők
höz, hogy lehetőleg a tavalyinál na
gyobb számban engedjen Ném et
országba munkásokat, egyúttal a né
met munkaadók a tavaly foglalkoz
tatott munkások beosztását kérték.

A  munkások kiszállítása most fo
lyik. Békésből is, Hatvanból is már 
két-két vonat indult Ném etországba,

áp rilis  11-én, ugyancsak H a t
vanból e lindult a 18 kocsiból 
álló  ötödik különvonat 847 u tas

sal.

Az ötödik különvonattal Hevesmégye 
6 községéből és Borsodból —  főként 
Mezőkövesdről —  utaztak munkások, 
akik közé mintegy kétszáz németül is 
beszélő vasmegyei tolmácsot osztot
tak be,

A  vonat indulása előtt az állomá
son nagy a sürgés-forgás. A  munká
sok nagy batyukkal megrakottan, fe l
virágozott kalapokkal járnak-kclnek, 
alig lelik helyüket, szeretnének már 
túl lenni az indulás izgalmain. Hoz
zátartozóiktól m ég otthon elbúcsúz
tak s most hálás szeretettel veszik 
körül Wittner Kálmánt, a borsodme- 
gyci gazdasági felügyelőség vezető
jét, vitéz Ghiczy Béla egri és Szent- 
pály E rvin  miskolci já rási gazdasági 
felügyelőt, tanácsokat, útbaigazítást 

kérve tőlük.
Lassan beesteledik, —  háromne

gyed nyolcra tűzték ki a vonat in
dulását —  mindenki elfogla lja  a he
lyét. Szinpompás látványt nyújta
nak a mezőkövesdiek, akik ezidén 
vesznek először részt a németországi 
utazásban és valamennyien otthoni 
viseletűkben mennek.

A kocsikban előkerülnek a hang
szerek; legalább egy szájharmonika 
akad minden kocsiban és felcsendül
nek a m agyar nóták . . .

A z  előzőleg Hatvanból indult két 
vonat egyikét vitéz Ghiczy Béla, a 
másikat Szent-Pály Ervin  járási fel-

CÍFKA JÓZSEF
pincegazdasági cikkek
A bor kezeléséhez és forgalombahoza- 
talához szükséges Összes anyagok és 
eszközük:

Borsajtók,
Borszivattyuk,
B o r t ö m l ő k ,

P A 1 Budapest, V., Vilmos C3Íszár-ut 48,C r tn c t e z o  K Telefon: 2 2 -8 -9 2 .

ügyelő kísérte ki Ném etországba. 
Mindketten elragadtatással mesélik 
el benyomásaikat.

Örömmel halljuk, hogy az utazás 
fáradalm ait fel sem veszik az ide
gen környezetbe induló m agyar legé
nyek, leányok. Egész é jjel hangosan 
nótáznak, hogy ellensúlyozzák azt a 
meghatottságot, amely a család, a 
megszokott környezet és a haza fö ld 
jének elhagyása m iatt nyomban erőt 
vesz rajtuk, ha elhal a nóta. Ezért 
azután énekelnek vígan, teli torok
kal, de könnyes szemmel . . .

A  németek érzik és megértik a 
magyarok lelkiállapotát; tudják, hogy 
bármilyen örömmel jönnek is a ma
gyarok Ném etországba, —  hiszen 
valamennyien azért jönnek, hogy né
hány pengőt megtakarítsanak m a
guknak a télire —  mégis fá j a szi
vük az itthonhagyottak miatt

Szinte gyengéd szeretettel, me
leg barátságga l fogad ják  tehát 

a  megérkezőket.

Am ikor a vonatok német földre ér
keztek, Oppelnben v ig  zeneszó várta  
a különvonatokat, pompás reggelit és 
tízórait kapnak valamennyien és a 
német kormány nevében egy magas- 
rangú állami tisztviselő fogad ja  és 
veszi át hivatalosan a  munkásokat, 
akiket azután a birodalom  különböző 
vidékein helyeznek el, természetesen 
előre kidolgozott terv szerint . . .

*

Háromnegyednyolc előtt elhangzik 
a kalauzok jelzése, mindenki az ab 
lakokhoz tódul, lengenek a szalagos
v irágos kalapok, fehér zsebkendők, 
harsog a v ig  ének . . . Aztán eltű
nik a hangos, világos kocsisor, egy  
darabig  még látszanak a piros jelző
lámpák, majd azokat is elnyeli a sö
tétség.

Nyolcszázncgyvenhéí m agyar
fiú és leány elindult „világot  

p róbá ln i."

Segítse őket odakint is, azután kará
csony táján vezérelje őket haza a 
M agyarok Istene! . . .

#

Az ötödik vonatot Szeyberth Já 
nos dr., földm ivelésügyi miniszteri 
titkár kisérte ki Ném etországba. 
Közlése szerint az eddigi öt vojiaton 
kivül m ég kilenc, esetleg tizenegy 
vonatot indítanak. A z  egész kam
pány m ájus első felére lebonyolódik.

(B. K.)

Sternberg
királyi és udvari 

hangszergyár

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron;

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budapest, IV. Kecekeméfti-ntca 9

VII, Rákóczi-ut (iO 
(Saját palota)

■Rendelet asz érte l
m iség i m unRanél- 
Hülielk g a x d a sá g i  

á tR épsésérö l
A  hivatalos lap április 13-ik száma 

közli a kormány rendeletét az értel
miségi munkanélküliség megszünte
tése érdekében. A  rendelet értelmé
ben a kérdéssel kapcsolatos ügyeket 
kormánybiztos in tézi; a kormánybiz
tost egyidejűleg, Kidtsár István dr. 
kultuszminiszteri tanácsos személyé
ben ki is nevezték. A  kormánybiztos 
első rendeletével a főiskolát, vagy kö
zépiskolát végzett munkanélküliek ré
szére a gazdasági élet különböző ága 
zataira kiterjedő átképző tanfolyamo
kat létesített. A  tanfolyamok hallga
tói az elméleti és gyakorlati kiképzés 
ideje alatt havi száz pengő tanul
mányi segélyt kapnak. Azoknak, akik 
a tanfolyamokon részt akarnak venni, 
15 napon belül Írásban jelentkezniük 
kell a korm ánybiztosságnál; címe Bu
dapest, V., Klotild-u. 10/c.

Elitéit röpirat-terjesztők
A  budapesti főkapitányság politi

kai nyomozócsoportja Hetényi Im re  
dr. fökapitányhelyettes irányításával 
hetek óta nyomozott az utóbbi időben 
forgalom ba került különféle és m agas 
közéleti egyéniségeket is gyalázó 
röpiratok ügyében. A  politikai osz
tály a  közelmúltban Péntek István, 
Török András, Zemniczki Géza és 
Lauter M árton személyében elfogott 
egy társaságot, amely Írógépen és 
stencillel készült utszéli hangú röp- 
iratokat adott ki. Ez a  csoport a  röp 
iratok egész sorozatát állította elő és 
a röpiratok terjesztésében tizenöt 
fiatalember vett részt. A  gyalázkodó  
röpiratokat Pieber László róm aifü r
dői szatócsüzletének hátsó helyiségé
ben állították elő. A z  április  12-én 
m egtartott tárgyaláson a  büntetőtör
vényszék Péntek Istvánt az állam i és 
társadalmi rend erőszakos fe lfo rga tá 
sára irányuló bűntettért egyévi bör
tönre, Török Andrást háromhónapi, 
Zemnitzkyt pedig egyhónapi és tiz- 
napi fogházra Ítélte. Lauter Mártont 
bizonyítékok hiányában felmentette a 
törvényszék.

P A P R I K A  eladásra
kilója: csipősségmentes 4.40: csemege 
4.20; édes 3.80; félédes 3.10; rózsa 
2.40; erős 1.40 pengő. Szállítás utánvét

tel, vagy pénz előre. Szállítja;

Kozma János paprikanagykeres
kedő, Bátya, Pestmegye.

Minőségért felelősséget vállalok.
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Fontos rendeletekkel indul 
a győri program végrehajtása

Schandl K á ro ly  
tiz esztendeje

T íz esztendeje annak, hogy Schandl 
Károly dr. az Országos Központi H i
telszövetkezet elére került. A z  egész 
világon és természetesen M agyaror
szág felett fokozott erővel végigvihar- 
zott gazdasági válság nehéz eszten
deit töltötte el eddig annak az intéz
ménynek az élén, amelynek jelentősé
gét egyre jobban ismerik fel úgy az 
illetékes tényezők, mint pedig az ér
dekeltek: a kisemberek milliói. S eb
ben, valam int abban, hogy a  vállalt 
nehéz feladatokat olyan tökéletesen 
oldotta meg a kisemberek hitelszer
vezete: az O KH , oroszlánrésze van 
Schandl Károlynak. A z  évforduló ép
pen ezért túlnő egy személy, vagy  
egy, bárm ilyen intézmény jubileum á
nak keretein: ünnepe az egész ma
gyar agrárvilágnak. A mezőgazdaság
ban dolgozó milliók szivükben ünnep
ük meg tehát ezt az évfordulót.

Az Országos Mezőgazdasági 
K amara a gazdaadósságok 
végleges rendezését kívánja

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara? gondos figyelemmel kiséri a 
gazdaadósságrendezés fejleményeit és 
közvetlen tapasztalatai, valam int az 
adós gazdák panaszai alapján már* a 
múltban is számos alkalommal mu
tatott rá  a rendelkezések hiányos
ságaira, amelyeknek szabályozása 
nagy mértékben hozzájárult az adós 
gazdák körében tapasztalható nyug
talanság lecsillapításához. A z  Orszá
gos Mezőgazdasági Kamara nem régi
ben ismét rámutatott a kormány előtt 
a  gazdaadósságrendezés egyelőre még 
nem szabályozott kérdéseire és azok 
mielőbbi rendezését kérte.

Milyen mérvű 
volt a fagykár?

Az egész ország gazdaközönségét 
erősen foglalkoztatja a talaj menti f a 
gyok által az elmúlt napok folyamán  
okozott vetéskár. Annak ellenére, 
hogy a fagykár nem mondható orszá
gosnak és az eddig mutatkozó kár jó 
részben még rendbejöhet, kétségtelen
nek látszik, hogy Kecskeméten, 
Gyöngyösön és Nagykőrösön, továbbá 
az ország több más részén a gyümöl
csösben és a szőlőben elég számottevő 
a fagy pusztítása. A z eddigi előzetes 
jelentések szerint különösen a  barack, 
a cseresznye és a  meggy érezte meg 
a kárt, de vannak olyan helyek is, 
ahol a vetésekben is mutatkozik fel
fagyás. Nedvesebb helyeken és mé
lyebben fekvő „fagyzugokban“ tehát 
jelentős kára is származhatik a  gaz
dának. A  kár megállapítása most 
folyik.

U j á lla legéaxség -
iigyt r e n d e ld

A  földmivelésügyi miniszter rende
letet adott ki az állategészségügyről 
szóló törvényes rendelkezések módosí
tásáról. A z  uj rendelet szerint a vá
sártéren létesített kutat, vagy más 
alkalmas berendezést vályúval ellátni 
nem szabad, a viz merítésére szolgáló 
vedret pedig akként kell ráccsal el
látni, hogy abból az állatokat itatni ne 
lehessen.. A  felhajtott állatokat tu laj
donosaik vagy  kísérőik csak a maguk
kal hozott edényekből itathatják.

A nagyállatot —  kivéve sürgős 
kényszervágás eset' 1 —  elvéreztetése 
előtt alkalmas módon való elk&bitása 
nélkül levágni nem szabad. A z oltó
anyagtermelő üzem szimultán oltás
hoz szükséges sertéspestisviruszt 
csak gyakorlatra jogosított állatorvos 
megrendelésére szolgáltathat ki.

A  rendelet intézkedik a visszaélések 
büntetéséről is.

A z  elmúlt héten nagyfontosságu  
rendeleteket tárgyalt le a 33-as or
szágos bizottság; ezeknek a  rendele
teknek a kiadásával megkezdte a kor
mány

g győri p rogram  gyorsütem ü  
végrehajtását.

A z  első rendelet a tüzifaügyek in
tézésére vonatkozik; ebben a rende
letben a kormány a tüzifaügyek in
tézését országos kornánybiztosság  
hatáskörébe uta lja  és egyidejűleg  
Árkay Ferenc dl*, kereskedelem- és 
közlekedésügyi m iniszteri osztály- 
főnököt kormánybiztossá kinevezte.

A második rendelet szerint a 3 
millió pengőnél nagyobb saját töké
vel b író  pénzintézetek és biztosítási 
magánvállalatok -bejelenteni tartoz
nak a jövőben azoknak a nevét és 
pontos személyi adatait, akiket ve
zető, vagy  irányitó hatáskörrel az 
intézetnél alkalmazni, vagy megbízni 
kívánnak.

A z  alkalm azás, vagy  m egbízás
ellen  a  Nem zeti Bank elnöke és
a Pénzintézeti Központ elnöke  

tiltakozhat.

Tiltakozása ellenére, vagy  bejelentés 
nélkül nem szabad vezető tisztviselőt 
alkalmazni.

E g y  további rendelet szerint a 
Pénzintézeti Központnak a pénzinté
zetek feletti ellenőrzési értékhatára  
ötmillió pengőről húszmillió pengőre 
emeltetett,

A  legnagyobb fontossága annak a 
rendeletnek van. amelyet a kormány  
az áralakulás hatályosabb ellenőrzé
sére vonatkozólag adott ki. A z  árala-

Reményi-Schneller Lajos dr. pénz
ügyminiszter a  képviselőház április
8-iki ülésén nyújtotta be a  kormány 
ötéves munkatervének végrehajtásá
hoz szükséges törvényhozási intézke
déseket tartalmazó törvényjavasla
tot, amely főbb  vonásokban m egálla
p ítja  az egymilliárdos munkaterv ke
reteit. A  kiadások fedezetéül kölcsön
ből 400 millió pengő, az adózók á l
tal fizetendő beruházási hozzájárulá
sokból (egyszeri vagyonadóból) pe
d ig  600 millió pengő van számításba  
véve.

KIK  FO GN AK  EGYSZERI 

V A G YO N A D Ó T  FIZETNI?

1. A  vagyonadó fizetésére kötelesek 
azok a természetes és jog i személyek, 
továbbá vagyontömegek, akiknek, ille
tőleg amelyeknek tiszta vagyona folyó 
évi február hó 28-án az 50.000 pengőt 
meghaladta;

2. az államot, törvényhatóságot és 
községeket; valam int az ezek által ke
zelt alapokat és alapítványokat; a 
törvény alapján működő nyugdíj- és 
más társadalombiztosítási intézmé
nyeket, kivéve: minden olyan jog i sze
mély, intézmény és vagyonközösség, 
amely vagyonadó fizetésére nem kö
teles ugyan, azonban tiszta vagyoná
nak értéke folyó évi február hó 2 8 -án 
az 50.000 pengőt meghaladta;

3. a társulati adó alá eső vállala
tok, még abban az esetben is, ha a 
társulati adó alól ideiglenesen men
tesek.

kulás ellenőrzését a kormány ugyan 
csak kormánybiztos hatáskörébe utal- 
ja. A  kormánybiztosnak jogában  áll 
bármely üzemet, vállalatot, vagy  ér
dekképviseleteiket az ár alakulását 
befolyásoló minden körülmény beje
lentésére felhívni és ellenőrizni.

A  korm ány rendeletben  á lla 
p ít ja  m eg azoknak a cikkeknek 
a jegyzékét, am elyeknek árát a 
a korm ánybiztos előzetes hoz
zá já ru lá sa  nélkül felem elni nem  

szabad.

H a  a kormánybiztos valamely áru  
árát megokolatlanul m agasnak tartja, 
jogában  áll a legszélesebbkörü adat
ellenőrzés és ha az ellenőrzés sorául 
valóban m agasnak találja az árat, 
annak mérséklésére felszólítja a vál
lalatot. H a  a tárgyalás eredményre 
nem vezetne: megállapítja a> legma
gasabb árat, intézkedik a vállalat 
adó-, vám-, tarifa stb. kedvezményé
nek, esetleg iparűzési jogának meg
vonása és a vállalat állandó ellen
őrzés alá helyezése iránt. A  rende
let megszegését két hónapig terjedő  
elzárással és 8000 pengőig terjedő  
pénzbírsággal büntetik.

A  korm ány egyidejű leg kiadott 
rendelete értelmében

a korm ánybiztos előzetes enge
délye nélkül nem szabad fe l
emelni a  kartelek  á lta l g y á r 
tott, illetve forgalom bahozott  

cikkek árát.

A  m inisztérium  az áralakulás ha
tályosabb ellenőrzésére országos kor
mánybiztosul Laky Dezső dr., mű
egyetemi rendes tanári nevezte ki.

A  természetes és jog i személyek 
vagyonát általában a jövedelem- és 
vagyonadóra vonatkozó törvényes 
rendelkezéseknek megfelelően kell szá
mításba vermi. A  házbirtok értéke
lésére nézve a  törvényjavaslat azon
ban különleges rendelkezést tartal
maz s az értékelésnél a közterhek le
vonása után fennm aradó jövedelem
ből indulva ki, a tiszta jövedelem  
többszörösét veszi fel értékül.

A  N A G Y  V A G Y O N  M A G A S A BB  

K ULCS SZER INT  ADÓZIK

A  természetes és jog i személyek 
áJtal fizetendő beruházási hozzájáru
lás kulcsait a törvényjavaslat úgy á l
lap ítja  meg. hogy a nagyobb vagyo
nok magasabb kulcs szerint adóznak. 
íg y  például a ‘ sgkisebb vagyon  
(56.250 pengő ig ) öt százalékot, a 
százezer pengőt meghaladó vagyon  
már hét százalékot, a háromszázezer 
pengős vagyon tiz százalékot, az egy 
millión felüli vagyon pedig 14 száza
lék egyszeri beruházási hozzájárulást 
köteles fizetni

A kulcs alkalmazása szempontjából 
nern veszik azonban figyelem be a 
kötvény és részvény vagyonértéket; a 
földadó alá eső ingatlanoknak, vala
mint a mezőgazdasági üzemi tökének 
tiszta értéke pedig csak öVnyolcad 
részben kerül hozzájárulás-fizetési 
kötelezettség alá.

A  társulati adó alá eső vállalatok 
a következő kulcs szerint fizetik a 
hozzájáru lást:

fizetendő 
beruházási
hozzájáruld*
százaléka 

— 100.000 P-ig 10%
100.000 P-n felül 250.000 P-ig 11%
250.000 P-n felül 500.000 P-lg 12%
500.000 P-n felül 750.000 P-ig 1.4%
750.000 P-n felül 1,000.000 P-ig 10%

1.000. 000 P-n felül 5,000.000 P-ig 18%
5.000. 000 P-n felül 20% 

Külön rendelkezést tartalmaz a ja 
vaslat a rra  vonatkozólag is, hogy e 
vállalatok által fizetendő hozzájáru
lás végösszege a. 350 millió pengőt 
feltétlenül elérje.

MIKOR

F IZE TE N D Ő  A V A G Y O N A D Ó ?

A  beruházási hozzájárulás kivetése, 
céljából a kötelezetteknek külön be
vallásokat kell adniok. E lősegíteni kí
ván ja a  javasla t annak a lehetőségéi, 
hogy az adózók eddig eltitkolt va
gyontárgyaikat és értékeiket is be
vallhassák s ebből a célból adó- és de- 
vizaamnesztiát biztosit. Ezzel szem
ben biztosítja az állam részére azt a 
jo go t hogy amennyiben az értékek 
bevallása jogszabályellenesen ala
csonyabban történik, az ilyen vagyon
tárgyat vagy értőket a bevallott ér
tékben az elsőfokú kivetéstől számí
tott egy éven belül megválthatja.

A  beruházási hozzájárulás folyó évi 
október 1-től kezdődően öt éven át 
egyenlő negyedévi részletekben fize
tendő. Tiz éven át fizetik azok, akik  
a vagyonváltságot annakidején ter
mészetben lerótták. A  pénzügym inisz
ter megengedheti, hogy azok, akiknek; 
évközben rendszeresen visszatérő jö 

vedelm ük nincsen, a  hozzájárulást 
félévenként vagy évenként esedékes 
részletekben fizethessék. A k i előre 
fizet, annak a  részére 6 százalékos 
kamattérités engedélyezhető, késedel
mes fizetés esetében pedig évi 6 szá
zalékos késedelmi kamatot kell fizetni.

F Ö LD B E N  IS LE H E T  F IZE T N I

A  pénzügyminiszter a  földművelés* 
ügyi m iniszterrel egyetértve elrendel
heti, hogy a kötelezett a beruházási 
hozzájárulást telepítésre alkalmas 
ingatlan átadásával egyenlítse ki, ha  
négy negyedévi részlet megfizetésével 
késedelemben van, vagy  ha ingatla 
nának kataszteri tiszta jövedelme 5000 
koronát meghalad. A z ingatlanok  
kétharm adát azonban mindenesetre  
érintetlenül kell hagyni.

A  büntető rendelkezések során ki
m ondja a javaslat, hogy aki bevallá 
sát a  m egállapítandó határidőben be  
nem adja, a hozzájárulás összegének 
egyszeresét Ozeti birság fejében. A  
beruházási hozzájárulás m egrövidíté
sére irányuló szándékos cselekedet 
pedig adócsalás bűntettét képezi, 
amely a szabadságvesztésen felü l min
den esetben a m egrövidített összeg  
háromszorosától nyolc van szorosáig
terjedő pénzbüntetéssel büntetendő.

A paradicsom ezidei átvc'eli 
ára 3.6 fillér

A  paradicsomtermelés előmozdí
tása érdekében a  fö ldm ivelésügyi 
minisztérium  és a konzervgyárak kö
zött megállapodás létesült. E  m eg
állapodás szerint a  gyárak az export
célra. feldolgozandó nyers paradicso
mot ebben az évben is a termelőkkel 
most kötendő termelési szerződések 
alapján vásárolják fel, mégpedig 
nyers paradicsom kilogramonkint
3.6 fillé r átvételi ár alapján. A  buda
pesti telepekre szállított áru  után a 
gyárak, a m agasabb költségekre való  
tekintettel, 0.2 fillérrel többet fognak  
a termelőknek téríteni. A  gyárak  á l
tal netán már korábban m egkötött 
termelési szerződésekben kikötött 
esetleges alacsonyabb vételár a meg
állapodásnak megfelelő árra egészí
tendő ki. A paradicsomtcrmelö gaz 
dák részére a fentem litett m egálla
podásban biztosított további kedvez
ményekről az illetékes mezőgazdasági 
kamarák (G yőr, Kaposvár. D ebre
cen, Miskolc, Kecskemét) nyújtanak  
felvilágosítást.

G a z d á k  f i g y e l e m !
HÖRCSÖG kifogását díjmentesen elvállalom ott, ahol az elmúlt 
év őszén sok kárt okozott és nagyobb mértékben el volt szapo
rodva ; holdankínt legalább 4 - 5  lyuk. É r d e k l ő d ő k  Írjanak

E F F E N B E I N  B É L A ,  Balmazújváros
c‘mre’_______ —  T í z é v e s  g y a k o r l a t .

Kik fizetik és hogyan 
a 600 m illió  pengős vagyonadót?



H Ú S V É T I  M E L L É K L E T
H Ú S V É T I  L O C S O L Á S

T-orcsa néni végigballagott a falun. 
•iVVamivel korábban, m int más ünne
pekor. szokott. Ja, hús vét van, hoss
z a b b  imádságot, rendeltek e napra. 
Kopott, soklevelü könyvét magához 
szorítja s önérzetesen irányoz a 
templom felé. K ora  van. meg-megáll 
itt is. ott is. Hallgatódzik. Innen is, 
onnan is kacaj hallatszik. Legények, 
leányok ,,öntözködnek“ . Valam ikor ő 
ja . . . Most m ár csak emlék, sok 
szc-p emlék . . . Csak a lelkében, de 
mé. inkább a nyelvén él . , . Persze, 
az ö „idejében" volt szebb! Nem  is 
tetszik neki a fiatalok mai mulat
sága, megcsóválja a fejét, tovább bal
lag. De azért szemeivel jobbra -ba lra  
„üt" , . . Nos, igen, m ert délután be
szélni kell ró la : ez igy, az úgy . . .

Szép reggel volt.. V irá g illa t , nap
sugár . , . F e ltám adás a lelkekben, 
a természetben . . .  De szép is a 
húsvéti Tavasz van. A  szivek is 
mintha kősirból keitek volna ki, han
gosan dobogták az .alleluját". Talán  
mást is . . .

Módos Gátiék háza elé ért Borcsa. 
Itt különösen csóválta a fejét. M iért?  
Megmondom: éppen akkor sikoltott 
Mária, mert Ferke az arcára locs- 
csantott a „szagosból". Nem  h aragu 
dott érte. dehát igy szokás . . . Csak  
legalább most m ár engedné ú tjára  a 
Ifto-ónv, mert. a rra  a dézsa vízre nagy 
szüksége lenne az anyjának, hiszen 
anyja sem szeretné elmulasztani a 
húsvéti misét. De a legény nem en 
ged. M ég sok van a locsolóé ü\». g«- 
ben . . . M aris  m enekül . . . pen- 
derül . . . M ost m eg Borcsa sikolt. 
Egyik  lábát emelgeti. Rálépett M a
ris.

—  Ne, Te, ne . . .
M aris megijedt.
—  Nem  akartam  . . . H aragszik?
—  H aragszom ! M ire való? . . .  Az  

én időmben nem volt szokásban. ..
A  vitába a legény is beleszólt:
—  Jut m agának is, Borcsa néne!
—  Micsoda?
Nem  is fejezhette be mondanivaló

ját, a legény m ár odalocsolt Borosá
nak. Nos, még csak ez kellett. Két 
kezét csípőjére tette, gyorsan per
gette nyelvét. M a jd  m egm utatja, hogy 
büntetlenül senki sem locsolhatja meg 
öt, a két évtized óta özvegyet , . .

—  No, várjatok, —  sipította —  jön  
még derűre b o rú !

Ferke csitította:
—  De, Borcsa néne . . •
H iába volt. Borcsa m indig jobban  

és jobban „paprikázott":
—  H ej, nem igy volt az én időm

ben!
—  H át hogyan?
—  Jó volt akkor a viz szagositás 

nélkül is . . .
~  Jó?
—  Bizony, jó !  . . .
M aris rtsszenézett a legénnyel. Sze

mükben huncut láng lobbant. M intha  
az ötlött volna az eszükbe, hogy ré 
gen, Borcsa néne „idejében" is volt 
Ugyan, csak tagad ja  . . . Akkor is 
úgy dobogtak a szivek, m int m o st. . .  
D iába  is m ondja Barcsa  . . . De, ne 
is m ondja! Azért megkérdezte mégis 
Ferke, csak úgy becsületből:

—  Azután hogyan volt ?
—  Bizony, nem igy !
♦— Hát, igy? . . .

. M ire  Boresa néne feleszmélt, M a 
ris dézsájának vize az ünneplőjén 
csörgött. M aris száján kuncogott a 
szó;

—  M ég sem kellett volna . . .
Ezzel legalább nem dicsekszik

cl, m ig a másikkal . . .

—  A zért mégis . . .  M i lesz az 
ünneplővel?

—  Semmi! A  másikban még ott le
het a misén . . .

Borcsa meg már a harmadik ház 
elől fenyegetődzött, hogy most már 
valójában jelentést tesz az esetről az 
illetékeseknél. És tanúja is van . . . 
Csakhogy az imakönyvben nem esett 
kár, mert akkor . . .  Ki tudja, m i
lyen súlyos lett volna a büntetés. De 
azért igy sem marad annyiban! . . . 
No, várjatok! Fenyegetésétől nem 
tartottak a fiatalok, inkább a nyelvé
től. Sokat megszapult Borcsa, leg
többször ártatlanul . . . Mások elé 
hintett hamut, de magáról m egfeled
kezett . . . Nos, most megkapta a 
m agáét! Ezt bizonyára nem mondja 
el. Máskép? . . .  Ki tudja, miről „ke
lepeit" volna a nyelve , , . Talán  
ezért is tette Ferke.

Borcsa még sokáig rázogatta ru 
hája u jját. Ellenségesen pislogott a 
fiatalok felé. De azok csak mosolyog
tak. Tavasz volt, dalolt az élet . . . 
Végre elunta Borcsa s pontot tett 
szóáradata végére.

—  Azért is feljelentelek benneteket. 
Fel én!

Ferke utána szólt:
—  Jó, jó, csak ne felejtse el meg

mondani, hogy húsvéti locsolás volt...
V irág illa t szállt a levegőben . . . 

Husvét volt, a feltám adás ünnepe . . . 
Ferke összemosolygott a leánnyal, az
után szeme elé emelte üvegjét. M ég  
volt benne, ráloccsantotta a leányra. 
Most m ár ők is siettek . . . Lelkűk 
a templomba hívta őket . . . Igen 
hálát adni a feltámadásért, szivük 
boldogságáért . . .

*

Megint husvét volt . . . szép reg 
gel. Gyönyörű és napsugaras. Való 
ban a feltámadás ünnepe . . . Feltá
madás! Sokan várnak erre . . . M in 
d ig többen és többen . . . Háború  
van s az ellenségeskedők fegyverei 
rendet vágnak a m agyar katonasorok

ban . . . Sokan, m ár nagyon sokan 
várják a feltám adást!

E rre  gondolt tizedes ur, Ferke, 
amint ott lépkedett a já rő r előtt. 
M eg arra a nagy különbségre, hogy 
mennyivel szebb volt a tavalyi hus
vét az ideinél. Akkor odahaza vo l t . . .  
De szép volt . . .  És m ajd lesz m ás
kép is, bizony lesz . . .  A  húsvéti lo
csolás vonulhatott el lelki szemei 
előtt, mert mosolygott . . . Mintha 
nem is a halál birodalmában járna... 
M ég arra sem lett figyelmes, hogy 
odaátról fegyver dörrent. Valamelyik  
bajtársa figyelmeztette:

—  Tizedes ur!
—  Mi az, no?
—  L őttek !
—  Azért a hábo rú ! . . .
Óvatosan haladtak előre, vigyázva,

lassan . . . Lelkűket ketté osztot
ták : itt őrködtek, otthon meg a csa
lád körül, a kis otthonban jártak. 
Tdén nincsen piros tojás . . . Pedig, 
de szép! Most csak a fákon, bokrokon
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1774-et írtak az időben az írástu
dók.

Bál volt a bécsi B u r g b a n . . .  Az  
udvari zenekar lágy melódiáju kerin- 
göt játszott s clbódulva a kevert par- 
főm-illattól, lehunyt szemmel kering
tek a párok a hatalmas, kivilágított 
bálteremben.

M ária  Terézia királynő moso
lyogva figyelte daliás testőreit, ked
velt m agyar iíja it , akik a gyönyörű  
lányokat és ragyogó asszonyokat, 
szinte a karjukon emelve röpítették 
körül a termen.

— Nem  bántam meg egyetlen pil
lanatra sem, hogy udavaromba hoz-

( tam ezeket a pompás fiukat, —  fo r 
dult mindenható miniszteréhez, aki 
nem nagyon szívelte a magyarokat.

—  Oh, fe lség! —  válaszolt fanyar  
arccal a miniszter —  a magyarok lo- 
vagias fé rfiak , daliás termetű, jó ka
tonák . . . csak nagy hibájuk v a n . . .

—  S mi az? —  villant meg a  ki
rálynő szeme.

—  Földszaguak és sokat szeretnek 
inni. - hangzott a  válasz.

A  királynő még sokáig elgondolko
zott. M ajd később ö maga is tán
colt . . . Korának divatos táncát:

pattanó bim bó és rügy  mutat a ta
vaszra, a feltám adásra . . . M eg a 
lelkek és szivek érzésére. M ás min
den a pusztulást, az enyészetet h ir
deti . . . M egint dörrent a fe gy 
ver . . .. Ferke az arcához kap . * * 
M egtörli. Nézi, keze piros marad . . .  
Szerencsére, csak súrolta a golyó. A  
bajtársak ijedten vágódnak a földre. 
Ferke is. Valamelyik megkérdezi:

—  Tizedes ur?
—  No, mondd m ár! . . .
—  Komoly?
—  Nem , csak egy kis húsvéti lo

csolás . . .
V árnak  egy keveset. Azután ismét 

mennek előre, lassan, óvatosan . . . 
Az egyik bajtárs segíteni akar, de 
Ferke legyint a kezével:

—  H agyd  . . . mondtam már, hogy  
csak húsvéti locsolás . . .

M ajd  kisvártatva hozzáteszi:
—  Igaz, de a tavalyi mégis szebb 

volt . . .
G Y U T A Y  ISTVÁN

. menüettet . . .  S éppen Bessenyei 
Györggyel, a legdaliásabb testőrhad
naggyal.

S ahogy a zene váltakozó ütemeit 
követve, fölhevülve legyezte magát, 
nem érzett földszagot, csak édeskés 
izü parfőm illatot . . .  S bosszan
kodva tekintett oda, ahol minisztere 
vidáman beszélgetett a francia nagy
követtel.

A  télikert egyik eldugott zugában, 
a pálmák mögött ketten ültek szótla
nul, egymást fürkésző tekintettel: 
É va  grófnő és Bessenyei György.

Odakint hideg, havas tél volt. Szél 
urfi vidáman, íütyörészve vágtatott 
a park fá i között . . .  A  gallyakon fa 
gyott hó ült, az ereszekről hosszú 
jégtörők meredtek alá.

—  G ró fnő ! —  hangzott Bessenyei 
György lágyan csengő szava. —  A zt  
hiszem fölösleges mégegyszer el
mondanom, mit érzek . . . Nagyon  
jól tudja azt, hogy az én szivemnek 
minden dobbanása az öné. Csak egy 
szót kérek . . . biztatót, reményt kel
tőt . .  .

—  Nézze, Bessenyei! —  kacagott 
vígan a szép leány. —  Én nem biztat
hatom magát. Nem  kelthetek m agá
ban soha valóra nem válható re
ményt. mert atyám elhatározása sze
rint Bonnville márki felesége le
szek. K ér ., felejtsen el . . . Sok 
szép napot töltöttünk együtt . . . T a 
lán egy pillanatra engem is m egper
zselt a nap melege . . . Talán fá j is 
egy kicsit szivem a múltért . . . De 
az még nem elég ahhoz, hogy a fele
sége legyek.

—  G rófnő! —  kiáltott fel elk:nzot- 
tan Bessenyei. —  Nem  hiszem, hogy 
mindez játék lehetett . . .

—  Nem  akartam m egb án tan i...  
S megvallom őszintén, mióta Kttthe 
a  S im on ffy  felesége lett, én is sokat 
gondolkoztam azon. hogy n ; nyujt- 
sam-e .kegyednek a kezem . . . De 
ham ar rájöttem, hogy 1. ldogságot 
nen  hozna számomra ez a ,.ázasság.

Ú gy  szeretném, mint galamb a 
párját, a szivemen melengetném. 
Egy kis szabolcsi fehér kúria boldog,

Ő R S Z E M E K  A  B É C S I  V Á R T Á N
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PUSZTAI HAJNAL
A  csillag-lakat lehull az égről.
A  lila  felhökazlakat
fe lök le li
a hajnal aranyszarvu bikája: 
a szent Nap.
K igyulladnak a messze jegenyék s 
a nyújtózkodó búzaföldek.
A  fu tó tűz
gyém ánt-üszkei a kék tanyákra 
röppennek.
H a jna li kósza hamngszó szürcsöl 
jószagu harmat-abrakot.
E gy  kéményből 
a Nap felé ezüst áldozatfüst. 
kanyarog . . .

( K ő  város,
v á jjo n  m ilyen hajnal ásít rád  
unt, gyár füstös Iw rizontodon 'i 
0 , vá jjon  éreztetne valaha édes 

illa tá t
és hiis harm atát a virágos, tarka 

mezőknek ?
Erezted-e, hogy nagyon, nagyon 

szegény vagy?
Szegényebb, m int egy takaró, ta

nyás paraszt,
aki fe lfekszik  a kazal tetejére  
? csillagokat néz 
s csillagok nézik ha jn a lig  . .  . )

S Z Á M A D Ó  E R N Ő

vidám asszonya lenne csak, grófnő, 
de . .  . Ott is lehet boldog életet 
élni.

—  Látja , ez a kúria az, amely 
örökre elválaszt bennünket . . .  A z  
.1 kúria  ugyanis megölné a mi sze
relmünket . . . Nekem levegő, fény, 
pompa, ragyogás kell . . .  S  maga 
m it tudna mindezekből adni? . . . 
Semmit! A  szabolcsi kúriában  par
lagi emberek társaságában kellene él
nem, akik mulatásban, dőzsölésben 
találnak csak örömet . . .

—  Mindent megtalálna ott, amire 
csak vágyik.

—  írók, költők, festők, zenészek?...
—  A z  ottani alkonyatoknál szeb

bet egyetlen festő sem fest s az esti 
harangszónál szebbet nem ir  zenész. 
A z  esti szellő a legnagyobb művész, 
mely álmot vés és mesét ir  a szív
be . .  .

—  Nem, nem . . . F e le jtse  el B es 
senyei ezt a  bolond álmot . . . 
Bonnville márki oldalán Versailles- 
ben mindent megtalálok, am ire csak 
vágyom  . . . M á r  Ígéretemet adtam  
neki és szavamat atyámnak.

—  Sok boldogságot! —  hajtotta  
M eg m agát keserű sz iw e l Bessenyei 
G y ó g y  s nehéz, tétova lépésekkel el- 
t á , ozott.

ür

Az este már régen leteregette por- 
szinü álomszőnyegét . . .  A z  égen ki- 
gyultak az országút lám pásai: a  csil
lagok . . .  A  fehér hó sötétlila szín
ben játszott.

Bessenyei G yörgy  szobájában, az 
asztal mellett ült. Fáradt, zakatoló fe 
jé t tenyerébe hajtotta. A  szobában 
halk homály nyújtózkodott . . .  A  
gyertya is csonkig égett m ár . . . 
Előtte fehér pap ír . . . R a jta  pár  
sor írás . . .

A jó tanács aranyat ér! A
„G A Z D A S Á G I T A N Á C S A D Ó "

cinül most megjelenő könyvben pedig 
mintegy 200 gazdasági tanács van, 

tehát sok-sok aranyat éri 
Minden gazda szerezze be a

„G A Z D A S Á G I T A N Á C S A D Ó "

cimfl 224 oldalas könyvet, mert ha ezt 
állandóan kéznél tartja, súlyos káro

sodásoktól mentesül.
A r a  1 - 2 0  p e n g t f .

.Megrendelhető az összeg előzetes be 
küldése mellett kiadóhivatalunknál.

Fény, pompa mind múlandó.
Gazdag, szegény halandó.
Csak egy él örökké: a szerelem!

A z  emlékezetes báli éjszaka óta 
n agy  változások történtek Bessenyei 
G yörgy lelkében. Belső vihara  elült. 
Lassan  belátta, hogy É va  grófnőnek  
igaza volt . . .  A z  udvari élet és a 
m agyar nemesi élet között mély sza
kadék tátong. A z  U dvarban  finom 
kodó nyugati szellem uralkodik . . . 
A  kúriákon meg virtuskodás és se r
leghajtogatás a divat m ég mindig.

—  Mélyen lent vagyunk! —  gon
dolta sokszor. —  D e itt vagyunk mi. 
ifjú , tetterős m agyarok, akiknek 
szent hazafiui kötelességük felrázni 
véreinket. Vezetni kell őket, mutatni 
nekik a helyes utat, hogy ne legyen 
gúny és megvetés tá rgya  Becsben 
sem a m agyar . . . Csak egyszer kell 
valakinek elkezdeni a munkát s akad 
közöttünk iró, zenész, de m ég festő  
is . . .

Halkan megkoccant az ajtó és be
sorakoztak a nemes ifja k  mind a 
szobába. Bessenyei György szólásra 
emelkedett.

—  Kedves baráta im ! A zért h ívta
lak össze benneteket, hogy kijelentsük  
itt egymás előtt is : akarjátok és k í
vánjátok népünket, m agyar fajtánkat  
felemelni és édes anyanyelvűnket mi* 
velni, hogy ne lehessen itt Bécsben 
mindarról, ami m agyar, megvetéssel '

beszélni. Százszoros kötelességünk, 
hogy minden igyekezetünkkel és tu
dásunkkal hazánk javá t  szolgáljuk... 
Nekünk kell ezt a munkát elkezdeni, 
amelynek eredménye az kell legyen, 
hogy ne csak villogó kardunkról, de 
szellemünkről és műveltségűnkről is 
ismerjenek bennünket. Akarjátok?

—  A k a r ju k ! —  zúgott az egyön
tetű válasz.

Bessenyei G yörgy  pedig m ég sokáig  
beszélt nekik a teendőkről . . .  S  a 
fellelkesült if ja k  mindent elfogadtak  
és megi gértek.

M ár derengett, am ikor az utolsó 
ember is elhagyta a  szobát. A z  ég  
megtérő vándora aranyköddel vonta 
be a  várost. A z  utcákon a lig  lézen
gett valaki . . . A ludt m ég a város, 
de Bessenyei G yörgy  m ég m indig  
nem hunyta le a szemét . . .

N ek i mostanában m indig nagyon  
sok tennivalója akadt.

S most, hogy látta, a  hajnali, el
omló aranyfolyam ot, szivében m eg
elevenedett a múlt emléke . . .  De 
m ár nem fá jt , nem békétlenkedett a 
seb . . . csak tompán bizsergett.

A  kapu előtt feszes léptekkel sétált 
az ő r . . .

—  M i is ilyen őrök vagyunk m ind
nyá jan : —  gondolta. —  M agyarsá 
gunk, népünk őrszemei a bécsi vá r
tán , ,  .

FORGÁCS FER EN C

A NAGYMAMA PARÓKÁJA
A  völgy kanyarodott s a  hegy lá

bánál, a  v irágos akáclombok közül ki
mosolygott a puszta. A  nap melegen 
ragyogott, a puszta házai, épületei 
fehéren tarkállottak a tavaszi leve* 
gőber

E g y  . . . kettő . . . Tizenkét épü
let. A  tetejük nádas és zsindelyes, a 
fa la ik  ragyogóra  meszeltek, az abla
kaik aprók és egyform ák, m int az 
ikergyerekek. Csak a gazdatiszti épü
let emelkedett ki az apróbb házacskák 
és istállók közül.

Am ilyen kicsi volt a puszta, olyan 
öreg volt a puszta asszonygazdája, 
M ili néni nagyságos asszony.

H ogy  a  pusztára mikor került, arra  
m ár nem emlékezett senki sem. Ott 
volt. A z  apák úgy ismerték, m int a 
gyerekek. A  pusztához hozzátarto
zott, m int a  v irág  a  tavaszhoz. A  
puszta lakói m aguk között csak úgy  
hívták, hogy : a  nagym am a. Szeret
ték, mert jó  volt hozzájuk. Tisztelték  
és becsülték, mert m aga is becsületes 
szeretettel szerette cselédeit, megtett 
értük minden lehetőt és jóságra, egy
szerűségre s különösen a h iúság ke
rülésére tanította őket. M ikor szép 
napsütéses délben apró lépéseivel le
tipegett az udvarba, aki csak a  dolgá
tól tehette, körülvette és áhitatosan  
hallgatta szavait, tanításait. A  nagy
mama nem is panaszkodott soha. 
Nem  volt őneki se bu ja , se baja. S ha 
nem lett volna fején  az a csúnya pa
róka, hát Öregségére most a gondok 
sem gyötörték volna.

De hát gyötörték nagyon, kimond
hatatlanul. A  paróka ugyanis fekete 
volt, m int a korom, m int az éjszaka 
és h iába  múltak az évek. hiába örege
dett a nagymama, az a huncut paróka 
csak nem akart megfehérodni vagy  
legalább is megderesedni, hanem da
colt, dacolt az idővel és nem törődött 
vele. hogy a feketesége és a nagym a
ma öreg, ráncos arca valahogyan se
hogyan sem illenek össze. A  nagy
mama ezt m ár régen észrevette és 
ezért szörnyűségesen emésztették a 
gondok. Nem  tudta, hogy mit csinál
jon a parókával.

A  parókának fura m eséje ez. S ha 
erkölcsi szempontból nézzük a dol
got, bizonyosra vehetjük, hogy az a

nagym am a fe jén  nem volt más, m int 
látható büntetés az egykori h iúsá
gért. M ert a jó  nagym am a nem volt 
ám m indig nagym am a és nem volt 
m indig öreg. Szép, karcsú fiata l asz- 
szony volt és szerette a  csinos ruhá
kat. É s am ikor úgy  negyven eszten-i 
dős kora körül észrevette, hogy dús, 
fekete hajszálai rohamosan ritkul
nak s a konty m ár a lig -a lig  egy kis 
marék a fe je  búb ján , nagyon m eg
ijedt. A  kopaszság réme m egdobban
totta szivét s  hogy ezt elkerülje, el
követte azt a7 istentelenséget, hogy  
egy napon parókát vásárolt. Feketét 
és dúsát. Olyant, am ilyen a ha ja  volt. 
A  parókát a  fe jé re  húzta és kaca
gott, hogy ime, a végzetet kijátszotta. 
Ped ig  ha tudta volna, hogy a végzet 
a  paróka a lak jában  m ajd  milyen ször
nyű bosszút áll ra jta  azért a kacórsá- 
gért, dehogy kacagott volna, dehogy 
húzta volna a fe jé re ! Ú g y  eldobta 
volna, hogy . . . U ram  bocsásd 
m eg . . . M ég  az ö rdög  is kiszalad 
a száján, ha a rra  gondol.

A  paróka büszkén (hivalkodott a  fe 
jén  s a m agym am a, akkor még csak 
M ili néni, valahányszor a tükörbe né
zett, m intha csak azt mondta volna 
fé lé jét

—  N a  m egállj, m ajd  elbánok cn ve
led!

A z  idő múlt. M ih  néni arcán m eg
jelent az első ránc, aztán a  második, 
aztán a tizedik. Aztán  M ili néninek 
m eggürnyedt a  háta, aztán m egörege
dett. A  paróka fekete maradt, mint 
az éjszaka.

—  Óh, jóságos Isten ! —  rémült el 
ogy világos délután M ili néni, am i
kor a tükörbe nézett és öreg fején  
megpillantotta az éjsötét hajzatot. —  
A  parókám !

És sápadtan nézte a meggörnyedt, 
ráncos arc fölött feketedő ha jfü rtö 
ket.

A paróka gúnyosan mosolygott rá  
i tükörből:

—  Ugy -e , megmondtam, hogy m eg
bosszullak!

Ugyanakkor a háta mögül megszó
lalt egy rosszaié hang:

Bizony jó  volna már, ha egy k i
csit megőszülne a nagyságos asszony,

m ert hát öreg asszonyhoz fehér haj1 
illik !

M ili néni, most m ár nagymama', 
hátrakapta fejét. A  szintén öreg sza
kácsnő állt mögötte s holmi vasár
napi ebédügyben kérte ki a nagym a
ma parancsát.

Ettől a  perctől kezdve a  nagym a
mának nem volt többet nyugalm a. Ai 
paróka úgy égette a  fejét, m intha pa
razsat hordott volna a hom ’oka kö
rül. Többször lekapta fejéröl. hogy, 
darabokra tépi, de m indig m eggon
dolta magát.

Ilyenkor eszébe jutott, hogy a cse
lédei, a szakácsnő, a szobaleány, m eg  
a béresek mit szólnának, ha m egtud
nák, hogy parókával áltatta őket s ő, 
aki délutáni beszélgetései alkalm ával 
a világi h iúságokat anny ira  és oly 
sokszor ostorozta előttük, m aga volt a  
leghiubb köztük. E z  nem lehet! Ezt a  
cselédeknek nem szabad m egtudniok!

A  gyűlölt parókát visszahúzta a  f e 
jére  és gondolkozott, hogy mitévő le
gyen. Am int gondolkozott, törte a fe 
jét, a szeme hirtelen fe lragyogott éa 
édesen mosolygott.

A  következő nap váratlan  esemény  
történt a pusztán. A  m agym am a h ir
telen rosszul lett. Keservesen pa 
naszkodott, hogy a gyom ra fá j és úgy  
érzi, mintha daganat volna benne. A  
cselédek sajnálták  szegény kenyér
adójukat, de h iába volt minden, az 
őszinte sajnálkozástól nem gyógyu lt  
meg a beteg gyom or s igy  a  nagy
mamának nem volt mást tennie, m int 
rászánnia m agát arra , hogy fe luta
zik Pestre és az orvostanárokkal m eg
vizsgáltatja  magát. K iosztogatta a 
parancsokat, hogy-hogy s m int legyen  
addig, am ig oda jár a nagy útra. M it  
főzzenek, m it dolgozzanak. A ztán  vo
natra ült és elutazott^

H arm adnap az öreg azakácsnénak  

levelet irt s általa tudatta a  pusztá
val, hogy az orvos tanárok m egvizs
gálták. A  baj nagy s azért holnap  
m egoperálják. É s  hozzátette:

—  Isten kezében vagyunk ! Imád-* 
kozzatok értem !

A  cselédek fohászkodtak, sóhajtoz
tak, sajnálkoztak, imádkoztak érte éa 
várták a további híreket. A  nagy
mama mosolygott. M ert hát nem  
ment ö a doktorokhoz. M inek ment 
volna! Nem  volt őnéki semmi b a ja . A  
pokolba dobta a fekete parókát, vett 
egy szép. ősz, hosszúiürtös hajat, 
amilyen a képeken a  nagym am ák  
tisztes fe jét övezi, azt a  fe jé re  sijm f- 
tóttá és boldogan, megelégedetten  
gyönyörködött a tükör előtt.

E g y  hét múlva aztán sürgönyzott 
u szakácsnénak, hogy m ásnap hazaér
kezik. A  mondott időben a puszta cse
lédei közül —  aki csak telhette —  az 
állomáson volt. A z  embeírek, az Asszo
nyok ünneplőben, a lányok fehérben  
és v irágga l a kezükben várták  a gaz
dájukat. A  vonat prüszkölve becam 
mogott az állom ásra s m ikor a nagy
mama kiszállt a kocsiból, egek ig csapó

Hét hét alatt elfagyotf:
H E G E D Ű S  I S T V Á N  •

^ Z E G I K É Z  í

cimü közgazdasági tanulmánya, amely •  
részletesen ismerteti a mezőgazda- •  
sági termékek szervezett értékesítését •  

•
M o s t  j e l e n t  m e g  a •
m t í s r r i l i t í  I d n d r i . H  •

A r a  4  p e n g ő  !
M e g r e n d e l h e t ő  a szerzőnél: J  
B u d a p c s t . X I . ,  L c n k e - t é r  5 a
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éljenzéssel fogadták, majd közrefog.
ták, csókolták a kezét, k arját s egy
ezerre tizen is ostromolták kérdéseik

kel:
__ Hogy van a nagyságos asz-

szony? • • • Gyönge, ugy-e? . . .  So
kat szenvedett?

A  szenvedés szóra a nagymama  
szelíd, áhitatos arca szörnyen fá jd a l

masra nyúlt és nagyot, keserveset só
haj tott:

—  Hogy szenvedtem-e?
Sapkáját leemelte fejéről, reszkető

kezével a parókájára mutatott és 
szenvedő hangon megszólalt:

—  Nézzétek! . . . Egy  hét alatt 
megőszültem!

Homlokát ráncolta s a hatás ked

véért még egyet sóhajtott. M ikor az
tán látta, hogy a cselédek az ősz pa
róka láttára mennyire szörnyüködnek, 
nyugodt lépésekkel megindult a  ko
csija felé és huncut mosolygással 
gondolt a  fekete parókára, amelytől 
ezzel a kis fu rfangga l ilyen szépen 
megszabadult.

N Y Á R Y  A N D O R

A falusi nép és az értelmiség
„ s z e n t s z ö v e t s é g e 44

A  V A S Á B M P  negyed ik  pá lyázatának  eredm énye
É vtizedek  ó ta  sok szó e&ik a  

fa lusi lak o sság  és é rte lm iség  közti 
őszinte és é rd ek  n é lkü li k apcso la t  
kiépítésének szü k ségességé rő l, de 
talán soha n em  vo lt  ez a  k é rdés  
anny ira  időszerű , soh a  nem  fű z ő 
dött a n n y ira  a  n em zet egyetem es  
érdeke a  k é rd é s  m ego ldásáh oz , 
mint éppen  m a, a m ik o r  az E u ró p a -  
szerte fo ly ó  n a g y  á ta lak u lá so k , v i
lágnézeti h a rcok , g a z d a s á g i v á ls á 
gok m ellett csak  a b b a n  az  esetben  
lehet le rak n i az  u j,  szoc iá lis  M a 
gy a ro rsz ág  a la p ja it ,  csak  ú g y  le 
het b iztosítan i az  u j e ze rév  é let- 
lehetőségeit a n em zet szám ára ,

ha itt m indenk i becsü letesen  
össze fog , a k á r  sze llem i m u n k á 
val, a k á r  a  b a rá z d á t  já r v a ,  
v agy  a  m ű h e lyben  gö rn y ed ve  

v égz i m u n k á já t .

E nnek  a  tén yn ek  a  fe lism erése  
késztette a  Vasárnap-ot a r ra ,  
hogy fo ly ó  év i m á rc iu s  14-iki 
szám ában —  p on to san  e g y id e jű 
leg a  M a g y a r o r s z á g  é le tében  uj 
korszakot je le n tő  gy őri p rogram  
közlésével —  negyedik pályázatai
ként fe lszó líto tta  o lvasó it, Í r já k  
meg, m i len n e  en n ek  a  n a g y  ösz- 
sze fogásnak  az  e lő fe lté te le , m it 
kellene tennie úgy az értelm iségi 
fogUdkozásuaknak, m in t a mező
gazdaság népének a nagy cél m eg
valósítása érdekében.

A  beé rk eze tt p á ly a m u n k á k a t  át
o lvasva, ősz in te  ö röm m el á llap it/  
juk m eg, h o g y  olvasótáborunk kü

lönféle rendű, és rangú tag ja i is 
átérezték a fe lvetett és a magyar 
lelkek mélyén régen ottélő kérdés 
jelentőségét és kitűnő gondolatok
kal járu ltak  hozzá a kérdés tisz
tázásához.

M ie lő tt  részletezve és pon tokba  
fo g la ltan  fe lso ro ln ék , hogy  a  p á 
lyázók  szerin t m it  is ke llene  ten 
nie az egy ik  és m it a  m ásik  é rd e 
kelt osztály  ta g ja in a k , á lta lán o s 
s á g b a n  m egá lla p ít ju k , hogy  csak 
nem  va lam en n y i p á ly ázó  szerin t
—  végeredm én yében  —

szociális és ku ltu rá lis  k i
egyen lítő  fo ly am attó l fü g g  a  
„szen tszö ve tsé g " in tézm ényes  

b iztosítása.

ö rv e n d e te s  tén ykén t á lla p ít ju k  
m e g  azt, hogy  a hozzászó ló  g a zd a -  
o lvasó in k  közül többen  is s ik ra -  
szá lln ak  a  szellemi munka elisme
rése m ellett, m ig  az é rte lm iség i 
fo g la lk o zá sú ak  —  tá rg y ila g o s a n
—  azt h an gsú lyozzák  p á ly a m u n 
k á ju k b a n , h o gy  a c im - és rang
kórságon alapuló, fölényes maga
tartást kell levetnie az értelm iség
nek. A  helyzet ja v u lá s á n a k , a  f e 
szü ltség  m egszün tetésének  és a 
n agy , m egvá ltó  k é z fo g á s  m eg tö r 
téntének, ősz in teségének  leg fo n to 
sa b b  e lő fe ltéte le  p e d ig  éppen  az, 
h o gy  k i-k i a saját osztálya hibá
já t ism erje fe l és ism erje  be, ne 
pedig kizárólag a másik osztály
hoz tartozóknak a magatartását 
kritizá lja .

„Tekintélyt az értelmiségnek, m eg
becsülést a fa lusi népnek."

M űvelődjék a  föld- 
mivelő nép

Ki kell emelnünk a pályázatain
kon rendszeresen résztvevő nagypaUi 
gazdakörnek erre vonatkozólag azt az 
ötletét, amely szerint a minden köz
ségben létesítendő kulturházban tar
tandó közművelődési előadássoroza
tok és háztartási tanfolyamok láto
gatását kötelezővé kellene tenni 
olyanformán, hogy a férfiaknak 45 
éves korukig részt kellene venniök az 
előadásokon, m ig a nőknek 30 éves 
korukig kellene eljárniok a háztar
tási és háziipari tanfolyamokra. A 
detektoros rádiókészülékek előfizetési 
dijának egy pengőre való mérséklése 
mellett, a  fa lu t érdeklő, rendszeres 
rádióelőadások tartását kivánja, to
vábbá esetleg úgy, hogy a M agyar- 
ország részére engedélyezett egyik 
hullámhosszat kizárólag erre a célra 

vegyék igénybe.
Kívánatosnak tartaná végül a 

nagypalli gazdakör, ha az értelmiségi 
és a falusi gyermekek számára több
hetes csereakciókat szerveznének meg. 
A városi gyermek látná a falut, 
megismerné a falusi életet, viszont a 
falusi gyermekek kulturigénye emel
kednék.

A  fa lusi nép k a r 
telje : a  szövetkezet

Nagy gyakorlati jelentőséget tulaj
donítunk annak, hogy a pályázók leg
többje leszögezi, hogy 

a falusi nép és az értelmiség 
közti „szentszövetség“  kiépíté
sére a szövetkezeti hálózatnak 
minden téren való megszerve

zése nyújtana lehetőséget.

A  szövetkezetek ugyan is —  és ö r
vendetes, hogy ennek a fa lu s i lakos- 
kosság egyre szélesebb rétegei van 
nak tudatában —  jelentős ku ltu rá 
lis és szociális munkát is k ife jte 
nek, illetve, gazdasági tevékenysé
gük szociális és ku ltu rá lis téren is 
nagy eredményekkel já r.

E rrő l a kérdésről többek között 
igy ir Nagy Sándor (K erekdom b):

„S z ív le lje  m e g  a fa lu  népe a 
szövetkezeti eszm ét, szervezked 
jé k  é rtékes ítő  szövetkezetekbe, 
létesítsen  m ező gazd aság i ip a r 
telepeket, k o n ze rv g y á ra k a t , az 
é rte lm iség  p ed ig  —  term észete 
sen po lit ik am en tesen  —  tám o 
g a s sa  a  fa lu  népét a  szöve tk e 
zetek, k o n z e rv g y á ra k  a la k ítá sá 
ban  és szervezzen  m eg  egész  
o rs z á g ra  k ite r je d ő  szövetkezeti 
p ro p a g a n d á t , am elyn ek  s ikere  
sok é rte lm iség i fo g la lk o zású  
s z ám ára  je len ten e  szerény , de 
tisztességes e lhelyezkedési lehe
tő séget."

T ek in té ly t  a *  érte iin isé jfn ek , 
m e g b e c sü lé s t  a  f a la  n é p é n e k !

A z  a  k ö rü lm én y , h o g y  a  fö ld -  
m ivelők a  m a g u k  s z á m á ra  több  
k u ltú rá t  k ív á n n a k  é s  a z  é rte lm i
ségi fo g la lk o z á sú a k , fa lu veze tő k  
m u n k á ján ak  m egbecsü lé sé t  h ird e 
tik, a fa lu veze tők  p e d ig  b e ism e 
rik, h o gy  nek ik  ke ll a  köze ledésre  
az első és közvetlen  lépést m eg 
tenniük :

m eggyőződésü n k  sze rin t  ó r i
ási h a la d á s t  je le n t  a  m ú ltta l 

szem ben .

M o st n éh án y  ta lá ló  m e g á lla p í 
tást idézünk  a  p á ly á zó k  ily en é r-  
telrnü h o zzá szó lá sa ib ó l:

,.A falu népe ne csak az értel
miségtől várja a helyzet jobbra- 
fordulását, ne az értelmiség vilá
gát akarja a magáéhoz alakítani, 
hanem a magáét felemelni; a z  
é r t e l m i s é g  p e d i g  n e  f e 
l e j t s e  el ,  h o g y  ö t  t u l a j 
d o n k é p p e n  a f a l u  t e r m e l 
t e  ki  m a g á b ó l .  Tiássa be 
mindegyik fél a maga rendelteté
sét, de ismerje el a másik hiva- 
tottsógát is !“  —  irja i f j. P á 1 f  y 
S á n d o r  (Felsőörs).

«
Tamás Ferenc. (Páh iJ  igy  fejezi ki 

a fonti gondolatot:
,,.4 fa lm i népnek az értelrniség- 

(jel szemben nagyobb illemtudással

kell viseltetnie, viszont az értelmi
ség legyen vallásos és ne széggél
jén a paraszttal szóbaállni. V i s e l 
k e d j é k  u g  y, m i n t  a k é p  v i- 
s e l ő j e l ű i t  a v á l a s z t á s o k
e l ő t t  "

#

í r ó  B á lin t , Apostag  község k i
tűnő  fő je g y ző je , a r r a  h iv ja  fe l a 
f a lu  népét, hogy  b ízzék  az é rte l
m is é g b e n ; legyen  őszinte, p o lit i
kai á llá s fo g la lá s  m ia tt  ne erezzen  
szem ély i ellenszenvet, va lam ely  
te ljes íth etetlen  k ív án sága  nem  tel
je s íté se  m ia tt  ne tan úsítson  a  köz
ü gyek ben  ellenzéki m aga ta rtá s t .  
Ezze l szem ben  az értelm iségiek ne 
legyenek fölényeskedők, engedjek 
gyerm ekeiket a falusi gyermekek
kel játszom  és a tanult emberek 
ne szervezzék egymás ellen a falu  
népét.

Figyelemreméltó és megszívlelendő
Menyhárt Vince (Jászapáti) pályá
zatának az a mondata is, amely sze
rint a falusi nép előbb teremtse meg 
a munkás-kisgazda, és a kisgazda- 
nagy gazda „szentszövetségét"!

*

Ifj .  Bakit* Lajos (J ák ) röviden 
jKy fejezi ki a legfontosabb előfel

tételt.;

I f j .  Nagy József (Zalavár) irja : 
„Ha a faluvezetők valamely egye

sületet, vagy szövetkezetét alakíta
nak, ne hátráljunk, hanem szívesen 
menjünk és teljesítsük kötelessé
günket. Tömörüljünk szövetkeze
tekbe! . . .“

Kitünően látja  a  helyzetet K. Cst- 
szár Lajos (S zu h a fö ), aki pályázatá
ban m egírja , hogy

a falusi népnek az a legna
gyobb hibája, hogy közérdekű 
kérdések iránt nem tanúsít kel

lő érdeklődést.

Ezt tapasztalta például egy téli es
tén, amikor résztvett egyik szomszé
dos községben rendezett gazdasági' 
szakelőadáson. Ezen az előadáson a<5 
előadón, a református papon, a taní
tón, a  körjegyzőn, a segéd jegyzőn és 
a  községi b írón  kívül mindössze két 
kisgazda jelent meg . . . Fokozza en
nek a közlésnek a  megdöbbentő vol
tát az, hogy „m ig az előadás tartott 
a két kisgazda-hallgató részére, az 
ottani kocsmáros és szatócs, aki né
hány nagyobb gazdával karöltve, sze
rencsésen megbuktatta az ottani 
Hangya-szövetkezetet, jóval több 
hallgatót tudott vonzani. Mert, sa j
nos, ilyen helyeken fordul meg a leg
többet a falusi nép és ezek szidják  
az államot, a kormányt, a kartelt és a 
tisztviselőket, hivatalnokokat, akiket 
az állam —  szerintük —  csak azért 
tart, hogy nyúzzák a népet.

A rövidlátó nép szentül elhiszi 
minden szavukat, bár ezek 

fosztják ki mindenéből.

Persze azt nem mondják meg, hogtf 
ök képviselik a falun a kartelt, amely* 
lyel szemben a falusi nép kartelje a 
szövetkezet lenne. A z  értelmiség er
ről is fevilágosithatná a népet, ds 
hogy ez meg ne történhessék, éppen. 
ezért igyekeznek egyesek az értelmi
ség ellen hangolni a népet. A  „szent- 
szövetség" megteremtésére a szövet
kezeti hálózat lenne a  legalkalma
sabb! Országszerte propagandát kel
lene indítani, hogy körzeti értékesítő 
szövetkezetek létesüljenek; mindenütt 
két-három tanult ember is kenyérhez 
jutna. A  szövetkezetek azután nem  
mételyeznék m eg a nép lelkét, nem 
iparkodnának saját érdekükben széle
síteni a távolságot az értelmiség és 
nép között, hanem ellenkezőleg, egy
más megbecsülésére tanítanának min
denkit.

*

Elismeréssel kell megemlékeznünk, 
hogy többek között pompás pálya
munkát küldtek be még —  a m ár fel
sorolt szempontok szerint Ítélve m eg  
a helyzetet —  Balogh György (V é g -  
ardó ), Csákvári István (K ista rc sa ), 
Felmérni Ferenc (A p o sta g ), Kopra 
József, Kovács András (U jk ig y ó s ',  
Lohncr Gabriella (S zö reg ), Ma.jz.ik 
Viktor (N agy k ö rű ), Nagy Lajos  
(R év fü löp ), Regős József (F üzes - 
puszta), özv. Szitámé Konyhát M ária  
(N agy tó t fa lu ) és if j. Tóth János 
(H om okszentgyörgy ).

A  három, tiz-tiz pengős jutalmat 
a bírálóbizottság a következőknek
Ítélte:

K. Csiszár Lajos (StuhafS), 
Nagypalli Gazdakör,
I fj.  Pá lfy  Sándor (Felsőörs).
A  jutalm akat postautalványon el- 

küldöttük. <B - K ’)

NGORA. fajtiszta, törzskönyvezett 
nyészdlUitaim külföldre költözésem 
lati sürgésen eladók, esetleg egy té
lben Is. jutányosán. Hozzávaló szak- 
;orü ketrecek szintén eladók. Vételár 
iovjuhan ír törleszthetö. Megkero^é- 
>k<‘i Kivétele* all alom“ Jeligére a 
asárnap kiadóhivatalába kérwk.
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CSAK  i
EG Y  G O N D O L A T

— Nyomorgattatunk, de ab
ban el nem hagyatunk. Meg- 
aláztatunk, de el nem ve
szünk. . •

A  szentéletü és bölcs Pál 
apostol írja ereket a szavakat. 
Bizony, mintha csak most írná 
nekünk. Súlyosan nehezedik 
reánk az élet terhe és a meg
aláztatások szomorúsága. Lát
juk magunk és családunk sor
sát és tudva azt, hogy bár
mennyire szeretnék, képtelenek 
vagyunk segíteni, szinte két
ségbeesünk. Miért? Nem vesz- 
szük észbe Krisztus ama igaz
ságát, mely szerint Isten senkit 
felülném terhel,mint amennyire 
az elbírná. És hát kitől kér 
tanácsot Isten? Az O dolgait 
meg nem fellebbezhetjük. Tud
juk, hogy ó  bölcs és jó. És 
céljai kifűrkészhetetlenek. Ha 
Ö nem látná jónak, amint 
van az élet, úgy Ó  megváltoz
tatná. De ó valamiért jónak 
Útja. Bízzunk hát Benne s az 
Ó üzenetében, hiszen megmon
datott nekünk:

— Nem hagylak árván tite
ket, bizony én eljövök hozzátok 
és hozom vala a szabadulásnak 
poharát..«

a

>  ■* •*-**>> w-v-n* 'S” <i

KIS VASÁRNAP
Magyar leány dala

Magyar Alföldön születtem, 
Magyar lánynak nevelkedtem. 
Magyar vagyok, magyar leszek,
A hazámért csak jó t teszek.

Jó pajtáéim, kis testvérek,
E  szép hazát, szeressétek,
It t  van minden boldogságunk,
Ez a mi szép meny országunk.

MAJZI K V IKTO R ( Nagykörű)

Magyar fiú  vagyok . . .
Magyar fiú  vagyok,
Magyarnak születtem 
S bár él apáim, anyám,
A legárvább lettem!
A hazámnak nincscr 
ősi szabadsága,
Orvul szertetépett 
Szégyen a határa,
A világ csufjára!

Magyar fin  vagyok 
S árván élek addig,
Amíg itt bitorló 
Parancsszava h a Ilik,
A inig a magyarnak 
Iga van a. vállán 
S nem az Isten Ítél:
Osztozik a Sátán 
A magyar barázdán . .

Magyar fiú  vagyok,
De leszek majd férfi 
S hogy ezt miért tették, 
Számon fogom kérni.
Lesz majd a hazámnak 
ősi szabadsága 
S melyei Árpád jelöli 
Népe birtokára:
Egész a határa!. . .

MÉZES JÁNOS

A fa rka s  há lá ja
A  farkasnak lakmározás közben 

csont akadt meg a torkán. M ár m ajd
nem megfulladt, mikor a nádas szélén 
megpillantotta a gólyát.

Rimánkodva szólt hozzá:
—  Húzd ki a torkomból hosszú 

csőröddel a csontot, nagyon hálás le
szek.

A  gólya, bár szabódott kissé, mert 
félt a farkas közelségétől, teljesítette 
a  kérelmet, kihúzta a farkas torkából 
a csontot.

M ikor a ju talm át várta, a farkas  
igy  mordult fe lé je :

—  Szaladj innen, te szerencsétlen, 
m ig az irhád ép ! H át nem elég ju ta 
lom az neked, hogy egy farkas torká
ból épségben húzhattad ki a —  nya
kadat?

A  gólya gyorsan odább állott.
Hálát csak a nemesszivüektől vár

hatunk.

A csillagm erő  
kis legény

Egyszer volt, hol nem volt, h világ 
nagyikerek padkáján élr. egy csiga szegény 
asszony. Annyija volt. amennyije a hátán 
csüngött. Egy motyója. A motyóban pe
dig sem több. sem kevesebb három neve
letlen gyereke, ügy hurcolta őket kövön, 
sáron, derűben, borúban. Dolgozott sze
gény feje, ahol inunkat kapott. Szőtt, 
font. ásott, kapált, képezett, mikor mi
nek az ideje volt. Odagondolt, csak fel
neveli ezt a három Istenáldást s aztán 
csak virágosabbra nyilllk majd a sora.

Hát jól van. úgyis lett, felnyúlt a hu 
rom csemete. Három szép legénnyé bui- 
szosodtak. Akár három szál búza kalász.

— Gyermekeim, kinőttetek a sárból — 
szólt hozzájuk egy napon szülőanyjuk. — 
.Mennétek el, lelkei ni. szerencsét próbálni. 
Mert bizony, aki meg nem próbál sem
mit, meg nem nyer az semmit.

De mikor a taiMsznyaakasztás ideje el 
jött, csak elsirúnkozott a jóasszony, ügy 
r> ugyatldig, hogy csak u legidősebb gye 
rcket engedte útnak. Ők meglesznek itt
hon hárman. Hátha szerencsét hozna a 
legnőttebb legény.

A legény ment. Mont barnáié éjnek, 
pirosló hajnalnak, mig egyszer csak igen 
megehillt. Ölébe ka nyári tóttá hát a ta
risznyáját. hogy falatozzék. De bizony 
hiába harapdálta anyjasiitött cipóját, 
csak nem tudott egy falatot, se lekin- 
lódul. Méregbe jött a legény, elhajította 
ti cipót és indult tovább.

Nem sokáig kutyagolt, nem többet egy- 
két nótányi időnél, amikor egy tanya 
előtt lelte magát. No, emberszállásra 
Akadtam — gondolta a legény — itt 
lágy cipó Is lesz. És bekukkantott a ta
nyába. A tanyában egy vénséges vén 
anyó lakott virágfiatal unokájával. A 
legényt nyomban meghívták egy kis lm- 
rapnlvalóra. Úgy evés-óvás után szólja 
esett a legény szere nősek e re sós o.

— Hát nálam feleségre, meg tanyára 
lelsz — mondta a vénséges vén anyó. — 
Meg hótt.ig való szépéletre. Csu kit át mi
hez tudsz?

— Mindenhez, öreganyám — vállalta 
n legény.

— Jól van, jól — bólogatott a vén. — 
De előbb másról értsünk szót. (Magon- 
(toltam, hogyha te innen a tanyák útból 
kimernéd a csillagokat, hát akkor fiam
má fogadlak. Akkor megpróbálhatjuk ml 
hoz értesz, rle előbb, mondom, merd ki n 
csillagokat a kútból.

Vállalta a legény. Fogadozott, hogy 
igy meg úgy, majd ö kimeri, hu még 
unnyl volna Is.

S mikor az este telehullat.ta lobogó 
csillagokkal a nagy tanyák utal, neki- 
gyürkőzött a legény. Megkapta a sudár- 
fát, oszt rajta! Merlgette a vedret, száz- 
szór, meg százszor, ezerszer, meg ezerszer. 
Csörgött róla az Izzadság, lelián.vt la.jbit. 
Inget, de minden hiába ! Alig hogy elállt, 
megint lent Játszottak a huncut csilla- 
ook. Öreg este volt már, tán éjszaka 's 
leheteti, mikor összeszedte a legény a 
betyárbutori és szégyenszemre m<g- 
szököl f.

Mikor hazaért, elpanaszolta viseli dol
gát. Az anyja nem szólt, esak csóválta 
fejéi, de nem szólt.

Most meg a közbülső legény Indult el

szerencsét keresni, ö  is egyazonmód Járt. 
Am, hogy szót szóba ne öltsek, ő Is ke- 
uiényelte a cipót és Isten bocsássa meg 
— elhajította.

ő  Is elért a tanyához, a vénséges vén 
anyuhoz és vi“ágfiatal unokájához, ő is 
megkezdte a csillagmerést. de bizony éj
nek felén úgy otthagyta a kutat, mint 
.Szent Pál.

Mikor hazaért, elpanaszolta dolgát. 
Édesanyja csak csóválta fejér. De nem 
szólt egy csipetet, sem.

Most már a legkisebb legényké.re ke
rült a sor. Felbarisznyázott és elindult a 
hajnallal. Délre igen megéhezett. Leült 
egy mesgyekőre és ölébeka nyári tóttá 
tarisznyáját. Meglelte a cipót. i>e bizony 
olyan száraz volt az, mint a kemence
padka. Még ilyet soha! Véresre tö“to a 
•izaját. mig belérágott. Hanem akkor, 
csodálkozz Nap, bámulj el Hold, meg
szólalt a cipó:

— Hallod-e legény! Derék ember vagy 
te, nem hagytad abba, amit elkezdettél! 
Eredj, merd ki a csillagokat, csak akard 
erősen, kitartóan, akármi vár is rád.

Elámult a legényke e beszéden. És már 
indult is neki nyillrányt a tanyának, őt 
is felfogadta a vénséges vén anyó csil
lagmeny. És amint az este belehullaj- 
totta csillagait a kútba, megkezdte a 
mérést. És men, és mert, és mert . . . 
( )  Is lehányt lajbit, inget, patakzott róla 
a verejték, de csak nem hagyba abba.

8 esak egyszer, roskadozó inakkal, kó- 
kadt fejjel, dagadt kárral úgy éjnek fele 
után jóval azt látja, hogy mintha fogy
nának a csillagok.

— No, most még egyszer rajta! — 
biztatta magát. — Azt mondta a kemény- 
kenyér, bogy kitartani. — És mert, és 
mert.. .

S mikor a győzelmes hajnal kitűzte 
aranyzászlójAt a világ tetejére, ott állt 
■i esillagmerő legény a kút előtt veroj- 
tékesen és diadalmasan. Nem volt egy fia 
csillag som a kutban. A kút körül azon
ban az udvar és a kert telis, de teli volt 
aranyos, ezüstös fényű csillagviragokkal.

— Szerelmctes fiam — —mondta az 
anyó a legénynek — tiéd hát a leányom, 
tiéd a földem és tiéd a tulipános ládáin 
minden kincse. Boldog vagy te és boldog 
az is, aki a te árnyékodban uyugodhat, 
uie~t erős. kitartó és győzedelmes vagy.

A legény igen-igen megír ven dezett 
nzé|Ksége> mátkájának n hálásan gondolt 
nz édesanyja sütötte cipóra, ami neki n 
jó tanácsot adta. El is küldött nyomban 
egy hlntót az édesanyjáért meg a két 
bátyjáért és azután csaptak olyan hét- 
világra szóló lakodalmat. hogy a ml 
falunkban máig is beszélik.

SZÁMADÓ l'RSÖ
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1. Melyik „karó“ alá húzódik az 
az ember, ha fázik?

('O.L»yV)JJ )
*

2. Melyik ,.ács“-ot esszük meg 
husvétkor?

fsop iv )!)

! Minden gazdának létérdeke, hogy 
■ védekezzék kipróbált atzerekkelt

Patkány és egér ellen: *
P U R IT A S  patkányirtó.

Sváb és rusznirovarok, háziállatok \ 
, tetvessége ellen :

P U R IT A S  rovarirtó por. 
i Poloska, légy, bolha, moly, sváb ‘és ( 
) csótányrovarok ellen :

P U R IT A S  rovarirtó folyadék. \ 
Lótetük e llen :

P U R IT A S -fé le  ( iR Y L T O X . j
Bőr- és tőgy ápo lására : •.’

P U R IT A S  fertőtlenítő fejőzsir. l 
Állami intézményeknél, uradalmaknál j 
'■vek óla Ilevezetett kipróbált szerek. ) 
1 őelárnsitó: IK.I AI M TZK Y  OTTÓ j 
vegyszerite.reskedö Budapest, VII . J 

Dohány a. 81. szám.
Arlap ingyen Kereskedőknek engedmény (

AZ ÉHET yMWlEPE,,,
A  husvétot m aga az Üdvözítő 

avatta ünnepévé, am ikor mondotta:
—  Hatalmam van letenni az életet 

és hatalmam van ú jra  magamra 
venni azt. ( Ján. 10. 18.)

A  husvét az ember életének örök 
és legfőbb ünnepe. De csak azé, aki 
elvesztett, eldorbézolt, elharácsolt, 
bünbeveszett életet ismét magára 
tudja  venni. Aki bünbánatot tudott 
tartani, aki m egigazult és lelke 
szom júságot oltó kegyelemhez tu
dott jutni. Aki nem a halált rettegi 
életében, hanem a halálban is az éle
tet látja. Jaj annak, aki az életet- 
csak letenni tudja, de m agára venni 
nem.

S százszorosán ja j, aki az életet 
nem az élet szemével nézi és látja. 
Aki a kereszten szenvedő Krisztus
ban nem talál vigaszt a sa ját fá j
dalmára, a feltámadott Üdvözítőben 
pedig reményt a saját jövőjére. Az 
nem ismerheti az élet értelmét, s 
nem tudhatja a célját sem.

Tartsátok m eg az élet ünnepét a 
sa ját lelketek feltám adásában és 
örökké éltek, m int a husvét soha cl 
nem múló gondolata.

é fy y .  k i &  m o s o l y .

Kohn találkozik GHinne] ős elmondja, 
hogy a bankban van a pénze és öt per
cen tet kap.

— Szamár vagy — mondja Grliu — 
az ón bankom nyolc percentet ad, miért 
nem jössz te is oda?

— Mert kettőnk közt igen nagy kü
lön beég van.

— Éspedig?
— Éspedig, te jól akarsz ölni, ón is

tiig jól akarok aludni.
*

— Azt olvastam. hogy szabósztrájk 
fenyegeti Budapestet.

— Hál1 Istennek, pár napig nem jön
nek majd a ruhaszámlával . . .

*

Kőt ember félrevonul n kávéházban 
ős hosszabb ideig sugdosóduak.

— Te — mutat rájuk valaki — mit 
csinálnak ott azok?

■— Biztosan rómhireket cserélnek , , <
*

A fiatalember odaáll az apja elé és 
igy szól:

— Apám, ón meg akarok nősülni.
— Buta vagy te még ahhoz, majd 

szólj egy év múlva.
A fiú egy év múlva újra Jelentkezik:
— Apám, én meg akarok nősülni.
— Buta vagy te még ahho , majd 

szólj egy év umlva.
Eltelik egy óv és a fiú megint szól:
— Apám. meg akarok nősülni.
— Buta vagy te még ahhoz, majd 

szólj egy év múlva.
Erre u fiatalembert elhagyja a türel

me ős basszusán kérdi:
— De hát, apám, mikor nem leszek én 

már ehhez buta?
— Alckov, — mondja az apa — ha 

azzal jössz, hogy nem akar*: nősülni.
¥

Két fiatalember dlskurál a kávéba z* 
bán. Azt mondja nz egyik :

— Nem értem, kérlek, ezt uz eg<Vz 
Közgazdaságot.

— Mit nem értesz?
— Ilát idefigyelj. A nagykereskedő * 

szövetet, n gyártól hitelbe veszi, a kis
kereskedő a nagykereskedőtől a szöve
tet. hitelig veszi, a szabó a kiskereskedő
től a szövetet hitelbe veszi ós én a ra
liét. amit a szabó csinál, hitellie ve /.u  
és adós maradok vele.

— Na és?
— Na és mitől le*: a. nyár napról*

sajtra </a:dagabl)f
¥

A fér.) ős a feleség Irtó veszekedést 
csapnak. Végre az asszony az asztalra 
csap és Igy szól:

— Majd megmutatom én, hogy ki !►»«• 
roncsol ebiien a házban!

— Ez is valami? — mondja n férj. —* 
Azt mutasd meg. hogy ki engedelmes* 
kedik t



O K S Z E R Ű  T R Á G Y Á Z Á S S A L
n a g y r é s z t  h e l y r e  l e h e t

H O Z N I A  F A G Y K Á R O K A T
A  fagykárokkal kapcsolatban jó  

tudnia a gazdának, hogy azokat a ve
téseket, ahol fe lfagyások  voltak, amit 
a növényzet beteges külseje, levélhe
gyének barnás színezete könnyen fe l
ismerhetővé tesz, azonal meg kell já
ratni hengerrel. Ennek célja, hogy a 
talajt odanyomjuk a növényzet meg
lazult, sokszor a fagy  által elszakított 
gyökérzetéhez s így az ú jabb  gyö
kerek hajtását ezáltal elősegítsük. A z  
ilyen vetésekre, a hengerezés után 
néhány nappal, Int. holdanként 60 kg 
Peti Sót kell fej ti  ágyaként elszórni 
és könnyű boronával a talajba fo g a 
tolni. Az őszi kalászosoknál azonban 
csak szárbaindidásig ajánlatos a Péti 
Sót fejtrágyaként alkalmazni. Ha  
nem volt fe lfagyás, hanem a fagy  
csak elcsigázta a vetést, de olyan  
károkat nem okozott, hogy —  főleg  
a tavasziaknál —  a vetést ki kellene 
szántani, —  tehát csak a sásrészek  
szenvedtek kárt. a fagytól, akkor nem 
kell hengerelni, hanem azonnal szór
juk el a Péti Sót —  kát. holdanként 
60 kg-ot —  és azt lehetőleg boronál- 
juk. A  Péti Só könnyen oldódó nit
rogénje nyomban táplálja a növény
zetet s ezáltal a növény gyors és erő
teljes fejlődésnek indul és így hama
rább regenerálódik.

Tavasszal ugyanis a növényi élet 
megindulásakor, a  gyengébb vagy  
akár normálisan fe jlett növény nem. 
tud elegendő nitrogénhez jutn i és ha 
azt akarjuk elérni, hogy a növényzet 
erőteljesen fejlődjék, feltétlenül szük- 
■ség van arra, hogy biztosítsuk a ta
laj nitrogénegyensulyát.

A  K A L IF O R N IA I  P A J Z S T E T Ü  
1 IR T Á S A
A kaliforniai pajzstetü elpusztítja 

a fát, elcsúfítja a  gyümölcsöt. Nem  
veszi meg az ilyen fá t  és gyümöl
csöt senki, de különösen nem a  kivi
tellel foglalkozó kereskedő, mert egy  
ország se enged be pajzstetves fát  
vagy gyümölcsöt. A  pajzstetü irtása 
céljából rügy fakadás előtt 2— 3 hét
tel fáink törzsét és elérhető ágait 
gondosan keféljük le drótkefével és 
permetezzük meg gyümölcs fa-ka rbo- 
Jineumnak 5— 10%-os oldatával bő
ségesen. hogy a pajzstetvek ázzanak 
benne és igy pusztuljanak el. M ájus  
végén és augusztusban 8— 20 na
ponként többször újból permetezzük 
a pajzstetves fákat olyan oldattal, 
melynek 100 liter vizében 100 gramm  
nyersnikotin és 1 kg. káliszappan  
van feloldva. (Ezzel egyúttal a levél- 
tetvek ellen is védekezünk.) Sajnos, 
ez a védekezés sok munkába kerül, 
azért iparkodjunk védeni gyümölcsö
sünket a pajzstetü-fertőzéstől.

t á p s z a b v á n y o k  f e j ő s  t e h e 
n e k  s z á m á r a

1 A laptakarm ány (550 kg átlagos 
öletsulyu teheneknek és ti kg  tej ter
melésére: Gyenge lucernaszéna 8 kg, 
zabszalma 3 kg, za'bi»olyva 1 kg, ta
karmány-cukorrépa 25 kg. Naponta 
és darabonként 30 g r  só. Pótabrak- 
keverék: tengeridara 60% , buzaocsu 
10%, szegesborsó 15%, extrahált 
töldidiódara 15% . Ezen utóbbi abrak- 
keverékből kapnak a tehenek 2.5—  
-•5 liter tejre az alaptakarmányon  
felül 1 kg-ot. H a  tehát egy tehén 
6 4- 2 X 2.5 1 =  11 1 tejet ad, akkor 
•az alaptakarmányon felül kap az úgy 
nevezett potabrakkeverékböl 2 kg-ot.
2. Alaptakarm ány 650 kg  átlagos élő
súlyra és 4 kg  te jre : lucernaszéna 
4 kg, árpaszalma szecskázva 3 kg. 
szárított cukorrépaszelet 4 kg. melasz 
I kg. Naponta és fejenként 20 gr só. 
Pótabrakkevorók: tengeridara 50%, 
JenmagpogAcsa 20%, napraforgó- 
Dogficsa 20% , buzatakarmftnyliszt 
*0% • A pótabrajckeverékből az alap- 
takarmányon (4 kg  tejen ) felül m in
den további 2.5 kg tejre 1 kg-ot kell 
•dugulnunk- 3 A lnpU karm ápy  600 kg

átlagos élősúlyra és 8 kg te jre : lu
cernaszéna 4 kg, zaboshükkönyszéna 
3 kg. lenpolyva 3 kg, zsombolyázott 
csatornádé 5 kg, vermelt cukorrépa
szelet 30 kg. Naponta és fejenkint 
20 kg só. Pótabrakkeverék: tengeri- 
dara 50% , szegesborsó 10%, lucerna
liszt 10% , lenmagpogácsa 15%, rep
cepogácsa 15%. Az utóbbi keverékből 
8 literen felül adott minden további 
2.5 kg  tejre 1 kg-ot kell adagolni.

A  R É P A B O G A R A K  E L L E N  V É D E 
K E Z Z Ü N K  !

N e  feledkezzünk meg mind a ta
valyi répaföldek, mind az idei vetések 
körülárkolásáról, az úgynevezett bo
gá rfo gó  árkok elkészítéséről s igye
kezzünk az ormányos bogarakat sze
déssel is irtani lehetőleg addig, m ig  
nem repülnek s nem vándorolnak 
nagy rajokban a tavalyi répaföldek
ről az idei répavetésekre. A  répák ' 
mérgező permetezését pedig indítsuk 
m eg azonnal, mihelyt a répa sorát 
mutatja. A  permetezöszerek közül az 
újabb  tapasztalatok szerint az arzé- 
nes szerek megbízhatóbbak. Hasz
náljuk teliát ezeket, még ha d rágáb
bak is a kevésbé megbízható klórbá
riumnál. M ig  ugyanis a klóbáriummal 
permetezett fiatal répalevelekből 
aránylag sokat rág meg és pusztít el 
a bogár addig, mig a mérgezés követ
keztében elpusztul, addig az arzénes 
szerekkel permetezett levelekből alig 
eszik valamit, m áris abbahagyja  a 
kártételt, mert a méreg gyorsan hat: 
elhódítja a bogarat s bár esetleg csak 
napok múlva pusztul el, a répát nem 
képes tovább károsítani.

A  K U K O R IC A  V E T É S E

Szent G yörgy  hetében érkezik el 
nálunk rendes körülm ények között 
a kukorica vetésének ideje. A  helyes 
vetési időt egyébiránt nem a naptár 
szabja m eg: ez elsősorban attól függ, 
hogy a talaj mikor melegedett fel 
kellően ahhoz, hogy a kukorica veté
sét aggodalom  nélkül megkezdhessük. 
A  nehéz, hideg agyagtalajok nehezeb
ben melegednek fel, mint a televényes 
földek, tehát az előbbieknél inkább 
előfordul, hogy csírázás közben m eg
romlik a mag.

A  vetőmagot kívánatos előzetes 
csirázási próbának alávetni. A kuko
rica négyzetes vetése és művelése ott, 
ahol őszi szántásba és el nen gyomo- 
sodott földbe vethetünk s ahol nem 
kell a bagolypille álcáinak kártéte
létől tartanunk, a legmelegebben  
ajánlható, mert ez a kukorica ter
mesztésének legm egfelelőbb s egyben  
legolcsóbb módja. Természetesen ott, 
hol tavasszal szántottak a kukorica 
földjét, ott a négyzetes mivelés 
m ódja nem ajánlható. Ebben az eset
ben az ekét nyomon kövesse a fogas, 
hogy minél kevesebb téli nedvesség 
menjen veszendőbe. Ha kellőleg ap
róra megdolgozhattuk a talajt, a vető
gép csöveit terheljük meg, hogy 
kellő mélységre kerülhessen a mag. 
Nehezebb talajokon vetőgéppel való 
vetés helyett az eke utáni ültetés 
rendszerint jobb eredménnyel jár, 
mert a barázda fenekén inkább kap a 
m ag kellő nedvességet, m int a friSvsen 
felszántott, bármennyire szétapritott 
rögök között, különösen akkor, ha a 
vetést nem követi mielőbb kiadós eső.

Az  eke után vetett kukorica földjét 
igyekezzünk m ég a m ag kikelése előtt 
is erősen elfogasolni.

Mihelyt a kukorica kikelt és 4— 5 
cm m agasságot ér el, feltétlenül fo- 
gasoljuk meg a vetést: ezzel különö
sen a vadrepcét irthatjuk igen szá
mottevő mértékben. Amilyen élelmes 
gyom a vadrepce, mikor m ár több 
levele van. olyan gyámoltalan a kelés 
Maján. Ezért fontos, hogy ilyenkor 
irtsuk. A kikelt csatornádét is ugyan
így meg kell fogasolni, mert későbben 
a sűrűn álló növényzet körül a vad
repce irtása m ár nehezebb s vegyi
szerek a lkalm azása *jz ü  kecses.

Nem  lehet eléggé hangsúlyozni, 
hogy a kukorica az a növényünk, 
amely a helyes megművelést összes 
növényeink közül talán a legjobban  
m eghálálja. Tehát nagyot vétkezik 
az a gazda, ki nem adja m eg ennek a 
növénynek a kellő munkát, a kellő 
számú kapálást.

M ai külkereskedelmi viszonyaink 
között is fontos, hogy minél több ku
koricát termesszünk és pedig k ifo
gástalanul, mert ez olyan cikk, amely
nek kivitele és értékesítése nem olyan 
nehéz, mint sok egyéb agrárterm é
nyünké. Á llathizlalásunk is olcsóbbá 
válik, ha m agas átlagokat érünk el s 
ha aránylag nagy termés mellett 
emelkedik az itthon nehezebben érté-

Hirtelen készült húsvéti 
italok

Régi kedves szokás, hogy a  húsvéti 
locsolkodót megvendégelik a lányos 
háznál s egy-két fa jta  házilag készült 
itókát is megkóstoltatnak vele. H ázi
lag igen finom kávé-, vanília- és na- 
rancslikört lehet készíteni, érlelésük
höz azonban néhány hét szükséges, 
mert csak igy ad ják  ki aromájukat. 
Hirtelenében is el lehet azonban ké
szíteni az alábbi zamatos italokat:

Kortyolgató. 42 deka cukrot egy 
citrom héján eldörzsölünk, finomra  
törjük és 12 tojás sárgájával íreg  2 
deciliter borral behabarjuk ; ekkor 
tálban m eggyujtunk 7 deciliter szil- 
vóriumot, keverjük m indaddig, mig 
jól átmelegedett, akkor (a  lángot ki
oltva) a to jássárgájával jól összeha
barjuk  és poharakba töltjük.

Puncs. Edénybe 56 deka pirított 
cukrot adunk, egy citrom, három na
rancs levét s egy kis üveg rumot s 
befödvén, meleg helyen állni hagy
juk. Kilenc gram m  jó  teára öntünk 
másfél liter fo rró  vizet, néhány perc 
múlva leszűrjük, a többihez öntjük és 
azonnal betálaljuk.

Püspök-ital. Hét deciliter vörösbor
ban egy keserű és egy édes narancs 
finoman levágott héját egy napig ál- 
lani hagyjuk. Akkor főzünk 60 deka 
cukrot, beleadjuk egy narancs levét s 
ha kihűlt, a leszűrt borhoz adjuk.

Tavaszi bor. Ki nem virított mügét 
megfonnyasztunk, vastag száraitól 
megtisztitjuk, aztán jó maroknyit te
szünk belőle hét deciliter könnyű fe 
hér borba, cukorral megédesítjük és 
szeletekre vágott narancsot keverünk 
közé. Egyórás állás után poharakba  
töltjük és a narancsszeletekkel együtt 
adjuk asztalra.

Mandulatej. 28 deka hámozott édes 
és 17 gramm  hámozott keserű m an
dulát vízzel jól eldörzsölünk, aztán 2 
liter hideg vízzel apránként leöntve, 
egyideig állani hagyjuk. A  mandula
tejet ezután egy jól átnedvesitett 
asztalkendőn keresztülpréseljük, m ajd  
a mandulát vízzel összekeverve, is
mét kipréseljük, az egészet 28 deka 
porcukorral jól összehabarjuk, át
szűrjük és palackba téve, használatig 
hideg helyen tartjuk.

Ünnepi konyha
Barna tyúkhúsleves. LA hasi) a kevés 

zsírt éK evőkanálnyi cukrot teszünk, erre 
karikára vágott sárgarépát, petrezse
lyemgyökeret, zellert, vöröshagymát, sze
mes borsot s egy kis kelkáposztát: ez
után hozzáadjuk n megtisztított és Ízekre 
vágott tyúkot s tűzre téve, letakarva, 
többszöri fell;avarassal pörkölni hagy
juk. Ha már megpörkölődött, annyi 
forró vtzet öntünk rá. amennyi levesre 
szükségünk van és forrni hagyjuk, inig 
a tyukhus meg nem puhul. Ekkor a húst

kesithető feleslegünk, külföldi pia
cok ezt szívesen felveszik.

A  B Ú Z Á K  F O G A S O L Á S A  

Ahol az esetleg felfagyott búzákat 
meghengerezték, ezeket áprilisban ta
nácsos lesz megfogasolni. A  fogaso'ás  
a megtömődött talajt megnyitja a le
vegő élenye részére s a növényzetet 
erélyesebb fejlődésre ösztönzi. H ideg  
időben azonban óvakodjunk a búzák 
fogasolásától. Ezt akkor leghelyesebb 
végezni, ha meleg az idő s alacsonyan 
áll a légsulymérő, tehát esőre van ki
látás. Az ilyen körülmények között 

i végrehajtott buzafogasolás a ritka 
| vetéseken is sokszor csodákat müvei.

kiszedjük bedőlő s a levest félretesszük, 
hogy lehiggadjon. Azután leszűrve, ismét, 
tűzre vesszük, apró zsemlyegombóeoka t 
főzünk belé és tyukhussal tálaljuk.

Bárány töltve. A bárány szügyét lan
gyos vizben jól kiáztatva, felső bőrétől 
elválasztjuk, hogy közte a töltésnek he
lye legyen. Tölteléket készítünk: jól ki
áztatott és kinyomkodott zsemlyét szitán 
áttörünk, majd finomra vágott petre
zselymei; zsíron megpárolunk, hozzáad
juk az áttört zsemlyét, három tojás sár
gáját, sót, borsot, kevés sáfrányt, mind
ezt jól elkavarjuk és megtöltjük vele a 
bárányt. A végét bevarrjuk, hogy a töl
telék ki ne hulljon, aztán sütőben szép 
pirosra sütjük.

Burgonya- és zellersaláta. A zellergyö- 
keret tisztára megmossuk és megtisztítás 
nélkül sós vizben félig megfőzzük. Aztán 
hideg vízbe tesszük, meghámozzuk és elő
zőleg megfőtt, meghámozott burgonyával 
együtt finom szeletekre vágjuk. Adunk 
hozzá sót, borsot, ecetet, olajat, vagdalt
vöröshagymát és petrezselyemzöldjével
diszitve, adjuk asztalra.

Mákostorta. Negyed kilogram finomra 
tört mákot, összekeverünk ugyanannyi fi
nomra tört cukorral, hozzáadjuk 10 tojás 
sárgáját, egy fél citrom reszelt héját, ke
vés tört fahéjat és szegfűszeget, mindezt 
jól kikeverjük s akkor a 10 tojás habját 
könnyedén belekeverve, jól kikent pléh- 
formába tesszük, úgyhogy a tésztával 
csak félig teljék meg s kelésére elegendő 
hely maradjon, aztán mérsékelt meleg 
sütőben egy óráig hagyjuk sülni.

Linói csemege. Félkilogram lisztet ne- 
gyedkilogram vajjal elkeverünk, adunk 
hozzá finomra tört mandulát és a vajjal 
egyenlő mennyiségű cukrot; egy citrom 
reszelt héját, négy főtt tojás sárgáját, 
ogy felveri tojást és mindebből tésztái, 
készítünk. Ekkor ujjnyi vastagra ki
nyújtjuk, fúnkszóróval kiszúrjuk, köze
pébe befőtt meggyet teszünk és a tészta 
szélét tojással megkenve, sütőben ropo
gósra sütjük.

eJranysxabályok
A r i z s  élelm iszereink közül 

egyike azoknak, amely mint étel a 
legváltozatosabb form ában  kerülhet 
az asztalra . N incs jellem ző ize és 
igy ízesítése a leg tágabb  form ában  
történhetek meg. Vegy i összetéte
lére jellem ző, hogy fehérjében  sze
gény, m agas a szénhidrát tarta lm a  
és csekély m ennyiségű ásványi só 
kat tartalm az. Fehérjeszegénysége  
és a lacsony ásványi só tartalm a kü
lönösen alkalm assá teszi v e s e 
b e t e g e k  étrendjéhez. A  rizs e l
készítésénél csak a rra  kell m indig  
ügyelni, hogy az egyes szemek ke
mények ne m arad janak , ami gy u lla 
dásos és érzékeny nyálkahártyánál 
kellemetlen tüneteket kelthet.

Fagykárt szenvedett vetéseken

PÉTI SÓ.,
segíthet.

Péti Nitrogén Műtrágyagyár fit., Budapest, v „  N á d o r-u . 21.
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Április  h ó
17 VASÁRNAP

Husvétvasárnap.

18 H É T F Ő
Húsvéthétfő.

19 K E D D
Emma. Koceárd.

20 S Z E R D A
Tivadar.

21 C S Ü T Ö R T Ö K
P. Konrád, Anzelm.

22 P É N T E K
Szó tér.

23 S Z O M B A T
Béla.

A nappal tartama április 23-án 14 óra
02 perc; a hét folyamán 31 perccel nö
vekszik. — A hold fényváltozása: Utol
só negyed április 22-én.

V isssa
a F e lv id é k e t !

A Magyar Egyetemi és Főiskolai 
Hallgatók Országos „Turul" Bajtársi 
Egyesülete április 7-én a Budai V igadó  
nagycsarnokában revíziós nagygyű 
lést, tartott. A  gyűlésen Végváry Jó
zsef országgyűlési képviselő, a Turul 
Ba jtá rsi Egyesület országos fővezére  
elnökölt. Bevezetőül a  nagygyűlés ha- 
tal/nas közönsége felállva, háromszo
ros dörgő éljent kiáltott Magyar- 
ország Kormányzójára, m ajd elimád- 
kozták a  m agyar „H iszekegyet".

Végváry József dr. elnöki m eg
nyitójában utalt arra, hogy egyre  
jobban közeleg az idő, am ikor a béke
okmányok mindenütt pap irronggyá  
válnak.

Szabó Gyula, a T uru l Ba jtá rs i 
Egyeület vezére bejelentette, hogy a 
nagygyűlés közönsége határozati ja 
vaslatot fogadott el, amely többek kö
zött kimondja, hogy „a naciómUstá 
magyar ifjúság harcot indít az ezer
éves Magyarország testéből erőszako
san kiszakított és Csehszlovákiához 
csatolt Felvidék visszaszerzéséért". 
A z  ifjú ság  ezután elénekelte a Szó
zatot.

D iszdoktorrá avatták Szentgyörgyi 
professzort. A  szegedi Ferenc József 
Tudományegyetem  ápr. 7-én díszes ke
retek között avatta a, bölcsészettudo
mányok diszdoktorává, a Nobel-díjas 
Szent-Györgyi Albert professzort. 
Glattfelder Gyula megyéspüspök és 
Szűy Kálm án dr. államtitkár, a  kor
mány képviselőjének vezetésével 
nagyszámú, előkelő közönség töl
tötte m eg a  dísztermet. A  doktorrá- 
avatás aktusa után Géléi József dr. 
rektor méltatta Szent-Györgyi érde
m eit és átnyújtotta neki úgy a disz- 
dóktori diplomát, mint az orvos- 
tudományi kar diszes emléklapját. 
Szent-Györgyi tanár meghatott han
gon mondott köszönetét. A  szép ün
nepélyt a Himnusz hangjai fe jez
ték be.

Megjelent az Atilla uj száma. Csiz
madia Sándor izzó hazafiassággal szer
kesztett folyóiratának, az Atillának 
megjelent a legújabb száma. A lap eb
ben a számában ünnepli meg indulásá
nak első érvfordulóját.. Az Atilla meg
rendelhető a felelős szerkesztőnél, Csiz
madia Sándornál, Komódi, Bilhar megye. 
Előfizetési ára évi fi pengő.

H a lá lra  tapostak harm inc gyer
meket egy  moziban. Sao Paulo dél
amerikai város egyik film színházá
ban vaklárma következtében borzal
mas szerencsétlenség történt. Az 
egyik néaő előadás közben minden 
ok nélkül tüzet kiáltott. M indenki a 
kijárathoz rohant és fejvesztetten 
igyekezett menekülni, A rémült du
lakodásban harminc gyermeket ha
lálra tapostak. A sebesültek száma a 
százat is meghaladja,

Ú ja b b  k ivégzés-sorozat O rosz 
országban . Szovjetoroszország te
rületén ú jabb tömeges kivégzés volt. 
A  középoroszországi Őreiben három  
gabonáéi lenőrzö tisztviselőt halálra  
ítéltek. Novoszibir8zk környékén há
rom földm ivest forradalomellenes te
vékenységért és géprom bolásért ki
végeztek. Több bünper m ég fo lya
matban van. Archangelszkban, Ti- 
raszpolban. Tádzsikisztánban és 
Ulan-Udeban összesen hat embert 
politikai gyilkosságok miatt kivégez
tek.

Árvíz és hóvihar pusztít 
Amerikában

Az Északamerikai Egyesült Álla
mok déli vidékein súlyos tavaszi á r 
víz pusztít, a középső nyugati á lla 
mokat pedig heves hóviharok seprik  
végig, amelyek számos ember halá
lát okozták. Alabama, Mississippi és 
Georgia államokban az árvíz húsz
ezer em ber életét fenyegeti. Alabam a  
államban rendkívül heves tornádó dü
höngött, amely a gépkocsikat és ki
sebb épületeket gyermekjáték mód
jára. dobálta. Ohióba.n a hófúvás és a 
késői fagyok többmillió dollárnyi 
kárt okoztak a gyümölcstermésben. 
Iowa, Ncbraska államokban a hó 
harmincezer helyen szakította el a 
táviróvezetéket.. Kansas várostól nyu
gatra hat expresszvonat tűnt el a 
hófúvásban. Pampa város környékén 
tizenöt láb m agas hótakaró temette 
el az országúton rekedt gépkocsikat. 
E ltűnt többek között egy iskolaautó
busz hét gyermekkel.

Letartóztatták a  Jehova Isten tanult.
A Jánoshalmái csendőrség letartóztatott 
egy társaságot. Tagjai ellen az a vád, 
hogy magukat Jehova Isten tanúinak 
vallva, vallásellehi Izgatások sorozatát 
követték el egész Dél-Pest megyében és 
h bácskai részeken. Vezetőjük Klvnyev 
József nagykőrösi lakos. A letartóztatott 
,,hittéritők“*r<51 kiderítette a esendőn 
nyomozás, hogy a népeket nyomtatvá
nyaikban és előadásaikban azzal ámítot
ták, hogy 1914-ben ledobták az égből a 
Sátánt ék az uralkodik a világon. Ke
rékpárral Járták a tanyákat és az ösz- 
szégyüjtötf emberek előtt népáuiitóknak 
nevezték a papokat és a törvényes fe
lekezetek lelkészeit.

N egyvenöt ház leégett Kóny köz
ségben. Á p rilis  7-én. csütörtökön 
este a győrm egyei Kóny községben 
nagy tűzvész pusztított, amelyet csak 
éjfé lutánra sikerült elfojtani, össze
sen negyvenöt ház és sok melléképület 
égett le. A  házak jobbára  nádfedele- 
sek voltak. Em beréletben nem e3ett. 
kár és az állatok nagyrészét is sike
rült megmenteni. .4 kár körülbelül
150.000 pengő; ennek nagy része biz
tosítás folytán megtérül. A  tüzet, a 
jelek szerint, gyújtogatás okoztp.

Halálos nevetés. Futó Dániel nagy
kőrösi hentes- és mészárosmester az ut
cán barátai társaságában vicceket mesélt. 
A tréfás mondásokon igen jól mulattak, 
de különösen élvezte saját szellemességét 
a kedélyes hangulatú hentesmester. Egyik 
viccének mesélése közben hirtelen szivé
hez kapott és ősszelogyott A kihívott or
vos csak a beállott halált állapíthatta meg. 
Kzivbénutás okozta halálát, amit a neve
tés idézett elé.

Lecsapolják a letenyei vadvize
ket. A  zalamegyei Letenyén a ma
lária leküzdése érdekében hetek óta 
folynak a vadvizleceapolási munkála
tok, amelyeknek nemcsak egészség- 
ügyi, hanem nagy gazdasági ered
ménye is mutatkozik. Attól eltekint
ve, hogy a lecsapolás a n agy 
arányú szunyogtenyészetet megszün
teti, mintegy S20 holdnyi legelő na
gyobb termést hoz és mintegy
100.000 pengővel emeli a termés ér
tékét. Állategészségügyi szempont
ból is nagy a jelentősége, mert a 
kötényeken azelőtt, nagymértékben 
jelentkező mételykór elt/Unik.

Május 7-én kiviteli ló
vásár lesz Kaposvárott

50 százalékos vasúti utazási ked
vezményre jogosító igazolványok m ár 
most kaphatók a m ájus 7— 8-iki kas- 
posvári export-lóvásárra, illetve lovas- 
napokra a m enetjegyirodáknál és az 
Alsódunántuli Mezőgazdasági Kama
ránál, Kaposvár. A z  igazolványok  
ára  1.50 P, amelyek egyúttal a lovas
ünnepségekre való belépőjegyül is 
szolgálnak. A z utazási igazolvány  
május hó 3-tól 12-ig érvényes. A  vá
sárra  küldött és onnan visszakül
dendő lovakra és külön a  kocsikra 
50 százalékos vasúti kedvezményre 
jogosító igazolványt a  kam ara ad. 
.4 kaposvári országos vásárt az ex
port-lóvásárra való tekintettel, má~ 
jns U’ ike helyett 7-én tartják meg.

Ijedtében a Dunába esett. Különös 
baleset történt április 8-án, a késő esti 
óráikban a budai Duna parton. Wengl Li- 
póf; 04 éves kávéfőző a budai Duná
im rton sétált. A Szilágyi Dezső-tér tá
ján egy, a Lánchíd felé tartó autó ref
lektorfényétől az öregember annyira 
megzavarodott, hogy a meredek part
ról belelépett a Dunába* A gyors sod
rású víz elkapta, de a parton tartózkodó 
halászok kihúzták a vízből.

ötszázév i fegyh ázra  ítéltek egy  
gyerm ekgyilkos anyát. Center észak- 
amerikai államban az esküdtbiróság  
ötszáuévi összbüntetcst szabott ki 
LiUie Mac Cvrtisre, aki kilenc gyer
meke közül hatot meggyilkolt. A  gy il
kos anya a megindulás legcsekélyebb 
jele nélkül vallotta be, hogy azért 
tette el láb alól gyermekeit, mert 
fiatal koruk m iatt még nem tudták 
m agukat eltartani, csak a bárom  leg
idősebbnek kegyelmezett meg, mert 
m ár volt sa ját keresetük.

Életfogytiglani fegyház 
Matuska jogerős büntetése

Mendelényi László dr., a pestvidéki 
törvényszék elnöke, április 8-án hir
dette ki a halálraítélt Matuska. Szil
veszter előtt a Korm ányzó kegyelmi 
döntését. A z  állam fő a nemzetközi 
jog i akadályokra való tekintettel a 
halálbüntetést, kegyelemből életfogytig 
tartó fegyházbüntetésre, változtatta 
át. A  tárgyalás m egnyitása után 
Mendelényi László dr. elnök kihir
dette az Ítéletet, m ajd igy  folytatta:

—  Az ön cselekménye borzalmassá
gánál fogva semmiesetre sem lett 
volna kegyelemre érdemes és kizáró
lag ennek a nemzetközi jogi akadály« 
nrtk köszönheti, hogy a halálbüntetés
től me,gm.enekült,

Ezután az elnök közölte, hogy a 
Korm ányzó az életfogytiglani fegy
házbüntetés megrövidítésére enge
délyt nem adott.

Halálraégett egy négyévé* kisfiú. MI*
kolcról jelentik: Kollár András egerlövől 
gazda négyéves fia hasonlókorú társá- 
val a szalmakazal közelében öngyújtó
val Játszadozott A szalmakazal meg- 
gyulladt. A kis Kollár-fiu a közöli 
disznóólba menekült. A tűz erre is át> 
terjedt és mire észrevették, a kisfiú, 
bennégett.

E gy  autó árokba  ford ított egy sze
keret. Siket István kiscsehi vásározó 
földm ives Nagykanizsáró l a letenyei 
országúton kukoricás zsákokkal meg
rakott szekerén hazafelé hajtott. Ko
csijára  felvette Pénzes István és Hor
váth Antal szentm argitfalvai ismerő
seit is. Letenye és M uraratka  között 
egy gépkocsi előzni akarta a  szekeret 
és közben belökte az utmenti vízzel 
telt szakadékba. Horváthot a vízben 
a lcukoricazsálcok agyonnyomták, Pén- 
zcs súlyos belső sérüléseket szenve
dett. A gépkocsi vezetőjének kézre-* 
kerítésére m egindult a nyomozás.

Vonat és autóbusz karambolja: hét 
halottal. Galatz ée Cetatea Álba romá
niai városok között a vonat elütött egy 
társasgépkocsit, amely zsúfolásig telve 
volt A gépkocsi darabokra zúzódott Á 
roncsok alól hét halottat és 21 sebesültet 
húztak ki. Több sebesült állapota igen su-. 
lyos. A szerencsétlenséget a sororapóőr 
mulasztása okozta, aki elfelejtette, a vas
úti átjáró sorompóját lebocsdtanű

Tangóharmonika az urbölgyék legkod- 
veltebb szórakozása. Nemcsak az ott« 
honban, de mindenütt ahol vidám han
gulatra vágyunk, összejöveteleken, házi- 
bálokon. mind gyakrabban szól a bájos 
hölgyek kezében a Sttrnbcrg-hangszer- 
gyár modern, ékszerszépségli hangszerei 
a tangóharmonika. Mindenki, aki hallja, 
elragadtatással állpitja meg, hogy ez a 
gyönyörű, elbájolóan szép kivitelű és 
igazán kellemes hangú hangszer szó'ó- 
számok előadására és zenekari szerep
lésre egyaránt alkalmas. Ingyen Ismer
tetőt, mely a különböző modellek részle
tes leírását Is tartalmazza, szívesen killd 
a Stornberg királyt és udvart hangszer- 
ggár. VII., Rákóczi-ut 60. Aki o Stern* 
bery-han g.Hzcrg yárban egy taugóharnio- 
nikát vásárol, annak nincs gondja a 
hangszer megtanulására, mert n Ftrrn- 
berg-hangszergyár saját kiadású, ni ősz* 
szes eddigi tanítás! módszert felülmúló, 
ujrendszerli magyarnyelvű iskolája se
gítségével rövid idő alatt megtanulhat 
harnionikáznL

Au tószer ene se11 enség két halottal, -áp
rilis 7-én reggel a MÁV A T I egyik teher
autója Vác és Rétsdg között ki akarta 
kerülni az úttesten haladó K o s z ta l i t s  M1* 
hályné lókospusztal lakost. A téliem utó 
egy utszéli kőrakásra futott és felborulta 
A baleset következtében a teherautó ve
zetője könnyebben, az egyik kísérő és 
Kosztalits Mlbályné súlyosan megsérül
tek. A másik két. kísérő, G y ö n g y v á r i  An
tal és Katona János olyan súlyos sérülé
sekét szenvedtek, hogy mindketten S 
helyszínen meghaltak.

Halál a kályha alatt. A somogymegyel 
Klsdlós-pusztán özvegy Balassa Józsefnó 
76 éves asszony egyedül tartózkodott 
odahaza és a lakásán tevékenykedet b 
Munkája közben a tüzes kályha mellett 
ment. el, megszédült, u kályhába kapasz
kodott. amely eldőlt és ráesett az nsz- 
szonyra. Amikor hozzátartozó! hazaérlek 
és ráakadtak a kályha alatt, már ha* 
lóit volt.

K Ö B E  K E L L E N E  V É S N I ..

„Betegség , szegénység, csalódások, ruhátlan - 
ság, állásnélkü liség, sok m ás bajok gyötörnek  
ta lán  éppen téged? F e l a  fe jje l, testvér! In 
du lj a fény források  felé. Csak türelem , győzni 
fo g  itt az igazság, ha az egész nép egyenként 

és összességben e g y b e fo g !“
(Részlet Farlcas István ref. püspök üzenetéből.)
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A  KALAND
Fordította: Vécsey Leó

Charlottenburg villanegyede külön 
trilág, olyan, m intha nem is tartozna 
a gőgös Berlinhez. Mosolygó, tiszta 
házak és csupa zöld lomb, tarka v irág  
ég —  romantika. Ezt érezte Dachauer 
Albert kereskedelmi tanácsos ur, aki
nek kemény, a római hadvezérekre 
emlékeztető arcvonásai ellágyultak  
kissé, amikor a taxiautó megtorpant 
a Schiüerstrasse egyik háza előtt.

A szobalány bevitte a névjegyet s 
a következő percben Dachauer taná
csos ur, a hasonlónevü üvegnagy
kereskedés tulajdonosa, egy e lraga
dóan bójosarcu, karcsú, szőke leány 
előtt állt.

—  Ú gy  hiszem, nem tévedek, k is
asszony . . .  ön a . . .  barátnője fiam 
nak ?

A  szőke leány tiszta tekintettel né
zett szembe vele s b á r  elpirult kissé,
de szemét nem sütötte le és nem 
felelt.

A  tanácsos ur feltette szemüvegét 
és erélyes, határozott hangon jelen
tette k i:

—  Én kereskedőember vagyok, kis
asszony. én kézzelfogható ajánlattal 
jövök. Ernő fiam nak m eg kell háza
sodni . . .  E gy  gyáros barátom  leányát 
veszi el, elsősorban az üzlet érdeke, 
kivánja ezt. Ön szép és fiata l, büszke 
vagyok a fiam  Ízlésére, halljuk tehát, 
mik a feltételei? összeg  szerint.

S a tanácsos ur balkeze gyakorlott 
mozdulatával m ár ki is húzta osekk- 
füzetét, m ig jobb jában  m ár ott volt a 
töltőtoll.

*
A szép leány hallgatott és e lford í

totta fejét, úgyhogy látogatójának  
alkalma volt megcsodálni csodálatos 
finom arcélét is. Aztán egyszerre  
megfordult és erősen szembenézett' a 
római hadvezértekintettel.

—  Tud a kedves fia  erről a látoga
tásról ?

—  Nem, nem, szó sincs róla. ö  még 
ezt a házassági tervet sem ismeri . . .  
Előbb Önnel szeretnék tisztábajönni, 
kisasszony, ön itt a nehezebb dió. 
Egyszóval a feltételek?

A  fiatal leány szeme m egvillant és 
felkelt helyéről, m int aki búcsúzni 
akar. A  kereskedelmi tanácsos mély 
lélegzetet vett:

—  Ön, m int látom, nincs tisztában 
a pénz értékével. A  pénz a legnagyobb  
dolog a világon. Több, m int a szere
lem . . .

A szőke leány az ablakhoz lépett és 
kinézett. Fehér nyakán, a csillogó pi- 
hék alatt elömlő biborhullám  mutatta 
csak meg indulatát. A  kereskedelmi 
tanácsos u r ijedten hallgatott el . . . 
Percek teltek cl igy, am ikor a leány 
hirtelen visszafordult és kissé rekedt 
hangon megszólalt:

—  H elyes! A z  érvei meggyőztek . . .  
Mivel azonban nincsen m ég gyakorla
tom az ilyen üzleti megállapodásban, 
arra kell kérnem, tanácsos ur, az ösz- 
szeget határozza m eg ön.

A töltőtoll fü rgén  m egrebbent a 
kereskedelmi tanácsos kezében.

—  Látom, hogy okos leány. K itöl
tőm a csekket. . .  ötezer márkáról.

A  fiatal leány arca elborult:
—  Nem, nem, ez nem komoly. 

Nincs értelme az ilyen nevetséges 
ajánlatnak.

—  Oh . . .  mint látom, nem rossz 
tanítvány. Megduplázom  az összeget. 
Tizezer.

—  Ez tré fa !
A  kereskedelmi tanácsos fe lugrott:

—  No  hallja, ma g a . . .  Hm . . . 
ugyancsak ki tudja használni a hely
zetet. Legyen hát húszezer márka. Ez  
az utolsó ajánlatom.

A  szőke leány hallgatott és Olyan 
hatarozottan rázta fejét, hogy ú jabb  
Ötezer márka került az összeghez, 
végül a tanácsos ur rákvörös, véréi
v é 8 arccal kiállította a csekket har
mincezer márkáról. A  karcsú leány 
átvette a  zöldszinti papirszeletet és 
meghajtotta fejét. Sőt egyetlen hang 
nélkül aláírta a csekk nyugtáját és 
egy m im szterpapirosra gépeit előre 
elkészített szöveget, aminek az volt a 
tartalma, hogy soha nem lesz többé 
Dachauer E rnő  barátnője.

«

A  kereskedelmi tanácsos, ahogy a 
nagykereskedés irodájába visszatért, 
azonnal hívta a fiát. Ernő azonban 
elment, m ár és a nagykereskedő csak 
este. a vacsoránál tudta meg, hogy 
fia  sürgős iialeti ügyben elutazott pár 
napra.

A  döntő megbeszélésre tehát csak 
négy nap múlva kerülhetett a sor. Az  
apa leültette fiát, egyiptomi cigaret
tával kínálta meg, aztán óvatosan, de 
határozottan előadta a házassági ter
vet. S a legvégén állt elő a nagy
ágyúval:

—  A  múlttal persze szakitanod kell. 
En m ár el is intéztem charlottenburgi 
kalandodat.

A  fiatalem ber nem lepődött meg. 
Messze k ifú jta  cigarettája füstjét és 
kijelentette:

—  Azt nem intézhetted el, papa. 
Leonie nem mond le rólam soha. É s  
én sem válók meg tőle.

—  É s  ha faképnél hagy?
—  Ez kizárt dolog. Nincfi olyan erő, 

arai elválaszthatna minket.
—  N incs? H át akkor nézz ide. 

Harm incezer márkát, fizettem ezérl. 
—  A  tanácsos u r arca ragyogott a 
diadaltól. —  Nos, m it szólsz ehhez?

A  fiú  figyelmesen átnézte a  minisz- 
terpapirra  gépelt írást, aztán egy 
szerre hatalmas nevetésben tört ki. 
Dachauer tanácsos ur riadtan ugrott 
fel, azt hitte, megőrült a fia  a fá jd a 
lomtól.

—  Igen. É s Leonie becsületesen be 
is tartotta a megállapodást. Ma dél 
óta m ár nem a barátnőm többé.

—  Rendben v a n ! —  lélegzett fel 
megkönnyebbülten az apa.

—-  M a dél óta a feleségem... V á r j. 
papa ! Kaptam  tőle harm incezer pengő 
hozományt és ebből önállósítottam  
magam. Gyönyörű kis üvegboltom van 
Gharlottenburgban . . .  és olyan bol
dogok vagyunk.

A  római hadvezér arca e pillanat
ban olyan volt, mint az eredetije lehe
tett a döntő vereség után . . .  De az 
üzletember nyomban feltámadt:

—  Hm . . .  ez a charlottenburgi fiók  
nem is olyan rossz ötlet, te gyerek!

IGAZGYÖNGYÖK
A z  egész v ilá g  az Istené, de a bát

raknak bárm ikor bérbe adja.
( Mohamed)

Félénk eb a sors, 
l ad . . •

a bátraktól sza-

fPetőfi)

A csendes 
mélységüek.

vizek beláthatatlan

(Német közmondás)

cA mi költőink
Barátom

Merengő, néma, szenvedő gyerek 
És nem remeg, ha ráverek 
Szó-ostorommal és tán könnyedén 
Fülébe vágok durva éneket:
Csak könnyeket ne lásson arcomon.

Csak meggyötört szivem beteg szavát 
Ne, hallja át, ho ködruhát 
Terit magára és úgy száll félém 
Az é ji csend és bús homályon át:
S fölém hajolva, ágyamon pihen.

fíO N N Y A Y  M IH Á LY  (Szany)

Reng a sa rju ..,,
Reng a m rju, hasta suhog 
Kezemben.
Amott meg egy fürjecske szól 
A fűben.
Rekedt hangján mondja: nana, 
Pitypalaty !
Gyere velem, kedves párom,
El ne hagyj!
A fürjecskét nem hagyja el 
A pá. Yja.
Neki nem volt soha hűtlen 
Babája.
Három babám is volt nekem, 
Vagy több már:
Valamennyi hűtlen volt és 
Csapodár.

TAM ÁS FE R E N C  ( Prihi ) 

E x c e ls io r !
Az ember mindig vár valamit.
Épít palotát, légvárat 
vad, kietlen szirtek fölé,
Fel, a fcüegek mögé!

Szivar vány-színben tündöklőt,
Egyedülálló t, magú nyost,
Mely játszik a széllel, na/psugárrál 
És csókolödzik a holdvilággal.

Útja fölvezet a fellegek mögé,
Föl a légbe, ynindenségbe.
Hol minden napsugarat szór: 
Excelsior! Excelsior!

S ZE B É N Y l G IZELLA  
(Geneshát)

P Ó T L Ó R E J T V É N Y  

— A — Y —R — E — T  — M — D —S— , 
B—  K—  S—  E —  I—  I—  T !

A hiányzó betűk pótlása nyo
mán egy nagyar húsvéti jókí

vánságot kapunk.
A hiányzó betűk a következők: A, 

A, A, A, É, É, F, G, L, M, O, R. T, 
V , Z.

A  levelezőlapra irt m egfejtést a 
Vasárnap szerkesztőségének címére 
('Budapest, V., Bátihory-u. 24.) kell 
beküldeni tiz napon belül. Elkésve ér
kező m egfejtést nem veszünk figye 
lembe. Jutalom :

öt darab értékes könyv!
Kiosztjuk öt olyan olvasónk között, 

aki helyes megfejtést küld, előfizető- 
táborunknak tagja és előfizetési d íj
hátraléka nincs.

A  Találja k i! helyes megfejtését és 
eredményét a 19-ik számban tesszük 
közzé.

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
legolcsóbban 
vásárolhat 
a h í r n e v e s
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
Kérie 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

A  13-ik számban közölt rejtvény  
többféleképpen is megfejthető. A  szá
mok legjobb csoportosítása amely 
esetben nemcsak vízszintesén és fü g 
gőlegesen, hanem az átlók irányában  
is tizenötöt tesz ki a számok összege 
—  az a lább i: (E z t  a  m egfejtést 
küldte be az 1. számú nyertes.)

2 7 6

9 5 1

4 3 8

A m egfejtést nyolcvan olvasónk: 
küldte be, ebből tiz megfejtés hibás 
volt.

Öt pengő jutalmat nyert:
1. Deák Ferenc (Vésztő).
2. Balogh János (Lörinczi).
3. Makai István (Tolna).
4. Fekete Imre (Rakamaz).
5. Zsolnai Kálmán (Szécsény).
A jutalm akat postautalványon cV- 

kuldöttük.

Kérdés: 1. Kaját termésű paradicsom 
yonzcrvdldsóhoz kell-c szakképzettség? .?. 
200 mm. konzerválásához milyen értékű 
felszerelés kell és hol szerezhető he? 3. 
A Hangyával lehet-e szerződést kötni a 
konzerv átvételére? (B. G., Békés.) — 
Felelet: 1. .Saját termelésű paradicsom 
konzerválásához iparengedély, vagy 
szakképzettséget igazoló bizonyitvány 
nem kell, de saját érdekét szolgálja, ha 
egy tanfolyamon vesz részű Ilyen tan
folyamét. legközelebb augusztusban tart 
a M . kir. Erjedés tani Intézet (B ú d  i- 
pest, Hermaun Otto-ut lő.) Részvételi 
dij 25 pengő. Tartama 5 hét. 2. A. 
konzerváláshoz berendezés vásárolható 
a Láng gépgyárban (Budapest, Váci-ufi 
IÖ2.), vagy a Magjar Vegyiipa i. Gép
gyárban (Budapest. Noszlopy-u. 1.) A 
berendezés árát illetőleg forduljon köz
vetlen a nevezett gyárakhoz. 8. A Han
gya szokott vásárolni konzerveket : ter
mészetesen csak megbízható minőségei 
A Hangya központja Budapest. Közrak- 
tár-u. 30—34. szám alatt van.

Kérdés: Van-e mezőgazdasági munkái 
soknak törvény által megszabott legki
sebb munkabérük? (Cs. V.) —  Felelet: 
A fennálló törvényes rendelkezések ér
telmében a kormány szükség esetén egyes 
megyék területén egy-egy évre megálla
píthatja a legkisebb munkabért. Tudomá
sunk szerint jelenleg csak Bók és-megyé
ben van ez megállapítva. Amennyiben 
azonban a fizetett nnpszámbérek a gazda
sági munkás é*s családja megélhetését 
nem biztosítják, bárki kérheti a fizetendő 
legkisebb napszámbérek megállapításá
nak elrendelését az illetékes Járási gazda
sági felügyelőségtől.

A PIROS t o j á s  l á b r a k e l
Bessenyei/ István rajza,
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Kérdés: 1. fíorsodivánka környékén
miiyen gyümocs/ák (linziének a légin 
kább? 2. Mikor fog a „Vasárnap" újabb 
pályázatot kiírni:' 3. Mióta vagyok elki
fizetője a lapnak? A rejtvén)/ bekül
désére megszabott tíznapos határidő a 
lap keltétől számit. vagy megérkezésé
től? (B. A.. Borsodivdnka.)  — Felelet: 
1. Borsodi vári ka vidékére ajánlható faj
ták a következők: Kajszibarack fajták : 
'Magyar kajszi, Nagyszombati kajszi. 
Szii' afajták : Besztercei szilva, Olasz 
kékszilva, Altlmuu ringló. Almafajták: 
Hatul, Kasseli nagy renet, Jonathán, 
Baurnonn renet, Gravensteini. Körtefaj
táik: Avranchesi jó Lujza, Die: vajkörte, 
Vilmos körte. Hardenpont téli vajkörte, 
Serres Olivér. 2. Újabb pályázat hir
detésére — a tavaszi és nyári nagy do- 
Jogi dó miatt — valószínűleg csak ősszel 
kerül sor. 8. 1924 julius 1. óta. 4. A 
.lap keltétől.

Kérdés: 1 Mikor kell a lucfenyőmagot 
elvetnií 2. Mennyi volt a múlt évben az 
ország kiviteli többlete? S. Ki a „Gazda- 
tudnivalók“ rovatvezetője? (A. L„ .41- 
gyö.) — Felelet: 1. Az ősszel megt.trá
gyázott, mélyen felszántott földet ta
vasszal sekélyen felássuk, simára ge
reblyézzük , 120 cm. széles ágyakra oszt
juk. A vétóba rázd áb a t legjobb nyomó- 
deszkával készíteni. A barázda 1—C cm. 
mély és 2—3 cm. széles legyem. A ma
got vetőtülökkel hintjük a barázdákba. 
A vetés ideje: melegebb vidéken április 
közepe, hidegebb vidéken május eleje. 2. 
125.1 millió pengő. 3. Schatnül József 
dr. egyetemi tanár.

Kérdés: Leányom különvált an élő
férje, akit az árvaszók ham fiz pengő 
gyermektartásra, kötelezett, üzletét vad 
házas tár sár a íratta át és így a gyermek• 
tartásdijat nem lehet rajta behajtani. Mi 
tévő legyek? (Sz. fi.. Nagy bán hegyes.) — 
Felelet: Forduljon az árvaszékhez, ügy
gondnok utján pereltesse be leánya fér
jét és annak vadházastársát a rosszhi
szemű átruházás megsemmisítése iránt.

Kérdés: OFB által juttatott házhelyet 
és azon kis házat vet lem 700 pengőért: a 
jegyző a had írok ka utak részére megálla
pított kedvezményben nem akar részesí
teni. Mitévő legyek? CM. L., Földeák.)
—■ Felelet: Forduljon az Országos Föld 
birtok rendező Bírósághoz kérvénnyel. 
Budapest, Szalay-utca 10.

Kérdés: bueernaföldemet a szomssé 
dós lakók baromfiai lelegelik. Mit te
gyek? (15628. sz. olvasó.) — Felelet: 
Jelentse fel mezőrendőri kihágás miatt é» 
kérje a kárnak megtérítését és forduljon 
« főszolgabírói hivatalhoz kérvénnyel, 
hogy kötelezzék a szomszédokat lakóhá- 

és udvaruk bekerítésére.

^VASÁRésPIAC
G A B O N A T Ő Z S D E  

Készárupiac. Búza tiszavidéki és felső
tiszai 77 kg-os 20.75—21.10, duna-tlsza 
közi 20.75—21, fejérmegyei 20.75—21.05. 
többi dunántúli 20.75—21, 78 kg-os t
és felsőt. 21.05—21.40, duna-tiszaközi 
21.05—21.30, fejérmegyei 21.05—21.36,
tőből dunántúli 21.05—21.30, 70 kg-os tv 
és felsőt. 21.30—21.60, duna-tlszaközi 
21 30—21.50, fejérmegyei 21.30—21.55,
többi dunántúli 21.30—21.50, 80 kg-os 
tv. és felsőt. 21.45—21.70, duna-tiszaközi
21.45— 21.60, fejérmegyei 21.45—21.65,
többi dunántúli 21.45—23.60, rozs pest 
vidéki 18.75—18.85, más származású 
38.95—10.15, zab la 15.00—15.70, közép
15.45— 15.55, finom búza korpa 13.6,'
13.80, sörárpa kiváló 17.75—18.25, la 
17.25—17.75, közép 16.50—17. takar-
m dny árpa la 16.50—16, közép 15—15.50. 
tengeri tiszántúli és egyéb állomásokról 
13.15—13.25, 8-as búzaliszt 15.40—15.90 
pengő 100 kg-ként.

Határidöpiar. R o » máj. 19.10—19.12, 
tengeri máj. 13.26—18.28. jul. 13.56 
13.58 pengő rum-ként.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK :
G. I., Mezőkövesd: Tessék az illeté

kes Népgondozó Hivatalhoz fordulni; ott 
kaphat a részletekre kiterjedő, hivatalos 
felvilágosítást. — P. I., Békéscsaba: 
A trafikengedély átíratása végett tes
tek a pénzligylgazgatóságlior fordulni. 
—  M. L., Mesterháza: Ön 1922 február 
elseje óta előfizetőnk. — R. V., Sza-Iapa: 
Kérdésére a Hadilevéltártól kaphat, vá
laszt. Óim: Budapest 1., Bécsi kapu-tér 
4. — F. I., Csongrádi Az eddigi adatok 
és ,i elek szer int: nem.

Arany- és ezüstpénzek ára
Ezüstpénzek: Egv darab egy koronás 37 

fillér; kétkoronús 74 fillér: öfikoronás 1 
pengő 94 fillér: régi egyforintos 1 pengő.

14 karátos tömörarany grammonként 
D pengő 25 fillér.

Sz inarany kilogaminja 95 pengő.

Legújabb szabadalmu dugattyú nélküli

gyümblcsfapermetező készülék

Nincs benne bőr, jrjtni. sem fénulugattyu. 
Nera romlik, nem kopik, szerszám nélkül, 
szabad kézzel szétszedhető. Használható 
bármilyen edényből, vagy hátiputtonyból, 
utóbbi esetben egy rossz permetezőgép 
tartálya is alkalmas; belül ónozva is 
kapható. Kérjen díjtalan leírást a ,,Va

sárnap" r-i való hivatkozással.

Gyártja:
l a k d  c s K á r o l y

nv. M AY elöljáró
l i l  PA fP .S T , VI., Kerekes-utón üh.

Telefon: 2 000-70.

.Magpiac. (A Mauthner Ödön magtér 
melö ös magkercskedelmi rt. heti jelen 
tésc). A magpiacon nagyfokú üzletfélén 
ség volt A kedvezőtlen időjárás a bel 
földi üzletnél Is éreztette hatását.. — A 
Budapesti Áru- és Értéktőzsde hbvatalm 
jegyzései nyersáruért. 100 kg-ként. Bu
dapesten: Köles fehér 15—17. vörös 12.50 
—13.50. egyéb 11.50—12. ah feladóállomá 
són: tök-mag, nagy szemű 29.50—31. kis 
szemű 24.75—25.75, dohos 23—23.50, mák 
106—ílO, Viktória-borsó 17—18. Express 
17—18. szokványbab, dunai 21.50—22 
dunántúli 21—22, felsőm agya ro rszá gi 21 
—21.50. fiirjba/b, gömbölyű 17.50—10, 
hosszú 17.50—10, Ióhereauag, nyers, 
arankáé 110—118, muhar mag 14.50—16, 
tavaszi bükköny 14—15, cslllngftlrt, fe
hér. lapos 13.50—14.50 pengő.

Takarmány. Réiiszéna, la 6.50—' 
Tla 5.50—6, Illa  3—5.40. muhar#zénn
5—7.70. lucerüaszéna 5.50—9.40, zsúp- 
szalma 8.50 P q-ként.

Abraktakarmány. Árpakorpa 14.80. 
borsőhéj 16. borsókonkoly 13.80. búza- 
korpa 33.20—13.40, búza takarmányliszt
15.25—15.75, kókuszdiópogácsa 15, len 
magpogácsa 17, melasz 10, napraforgó 
pogácsa 15.50—15.75, extrahált napra 
forgódara 15, szárított, répaozelet 12 50— 
13, repcepogácsa 13.50, rozskorpa 12.80 
P q-ként

Tenyészni arhák és jármosökrök. la
belföldi jármosökör (tarka) és beállí
tani való tinó 70—74, la belföldi jár
mosökör (fehér) 70—74, 1 \<< éves üsző 
70—74, lVz éves tiuó 70—74, fiatal, friss 
fejőstehén 70—80 fillér kg-ként élősúly
ban.

Vágómarha. Bika, magyar Ilo 56—60, 
Illa  42. arka, la 67—70. 1I« 54—66,
Illa  45—52, ökör, magyar. 11a 50—72, 
Illa  42—48, tarka, Ha 50—72, Illa
40—48, tehén, magyar, Ila 55—65, Ilin 
47, tarka, la 70—75. kivételesen 77, Jla 
47—68, Illa  40—46, bivaly, magyar 32— 
38. növendék 54—74, kicsontozni való
26—38 fillér kg-ként, élősúlyban.

Borjú. Árjegyzés élősúlyban la 99— 
104, kivételesen 105, Ila 88—98, lila  
64—87 fillér kg-ként.

Juh. Külföldnek megfelelő príma fia
ttal iirii, darabonként 50 kg. súlyban 
46—52. príma fiatul bárány, páronként 
legalább 80 kg. súlyban 50—56 fillér 
kg-ként. etetés-itatás után gazdaságban 
mázsáivá. 3 kg. sulylevonámal.

Ló. Csikó 55, igás kocsi ló (nehéz nyu
gati fajta) 300—750, igás kocsMó (köny- 
nyü nyugati fajta) 250—480, alárendelt 
ló 50—250, vágó jó 50—200 P darabon
ként.

Sertés. Szedettsertés la 101—105, Uh 
100—103, Illa  88—96, angol tőkesertés 
103—100 fillér kg-ként, élősúlyban.

Nyersbőr. Marhabot-. 40 kilónál nehe
zebb. magyar 83—90, tarka 95 — 
105 pengő; a 40 kilónál könnyebb 
mar habőr 10 fillérrel olcsóid). Tarka 
hlkaibőr 45 Ikg-ig marha bóra rban, 55 
kg-ig 75—80. horjubőr. hosszuláhbal 
150—170. rövid lábad horjuhör 160—185, 
tneriuó Juhbőr zöldsnlyban 60—70 fillér 
Kg-ként. Mészároslóhőr drb-ként 14—15 
P. kisebb lóbőrért. 10—20 százalékkal 
ki>veeebbet fizot tok.

//sir és szalonna. Szalonna, olvasztani
való 148— Hi4. sóz., II 158 200, füstöli
100—210. háj 164 180. tepertő ICO -220.
sertészsír, helyijei 1 104--180 fillér kg-
ként.

H a lp ia c . Harcsa. nni?y*ág «8ferlnl 3(K)
—500, esnik'tt u n - 800, ponty 120 200.
kárász ll<»-14o, .•mnpó 120 —Mp fillér

Baromfi és tojás. Élő baromfi: Tytik
250—450, csirke, rántani való 180—250, 
sütni való 240—320 fillér darabonként. 
Leölt baromfi: Tyuk 140—200, csirke, 
rántani való 190—450, sütni való 180— 
400. kappnn, hízott 180—240. ruca. hi
zott 160—200, Ind. hizott 120—200, liba 
máj; nagy 500—900, kicsi 300—600 flllé 
kg-ként. Teatojás 10 darabig 6—8, főző
tojás 5—7, apró 5—6 fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30. le
fölözött tej 10, aludttej 96—120, tejszín 
180—200. tejfel 100—120 fillér literen 
ként. Centrifugált vaj 320—340. főző
vaj 260—300. tehéntúró, sovány 50—80. 
.i uh túró 180—240. kevert túró 340—200. 
juhsajt 200—240. trappista 200—260 fii 
lér .kg-ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édesnerae1 
480—520, félédes 380—440, rózsa 320- 
360, mák. kék 140—160, pergetett rné 
140—160. köménymag 200—300, házi szar' 
pan, szín 96—120, közönséges 36—96 
fillér kg-ként

Zöldség. Sárgarépa 20—36. petre 
Ivem 60 -100. kevert zöldség 50—00. zel 
ler 30—50. kalarébé 24—(42, vöröshagy 
ma, makói 24—44, közönsége# 20—146, 
fokhagyma 20—40, cékla 16—28, sava 
nyitott káposzta 36—48, kelkáposzta 40 
—68, vöröskáposzta 46—68, fejessaláta
darabja 8—30. torma 60—160, bnrgo
nya : GUlbaba 10—12, őszirózsa 8—ÍO, 
nyári rózsa 10—12, Ella 0—8, kifli 18 - 
24. tömör csiperkegomba 140—260. szári 
(ott 400—1000. uborka, újdonság 120—- 
280. spárga, újdonság 00—300, sóska 2* 
-48. paraj tisztított 14—30. féketeretek 

12—24 fi Mér kg-ként. Hónapos retek c«< 
mónként 10—40 fillér.

Gyümölcs. Alma. nemes 96—200. aszal 
szilva 130—148. szllvaiz 120—160. gyli 
mölcdlz 120—260. dió, keményhéjn 80-  
120, dióbél 240—380. mogyoróból 260—
300. héjazott mandula 480—600 fülé 
kg-ként.

A borpiacon szilárduló a helyzet, 
termelők a fagy veszélyes Időjárás miatt 
tartózkodnak az eladástól, bár aránylag 
kisméretű h kereslet. Eltűntek a piacról 
az 1 és 1.2 filléres Malllgand fokonkénti 
eladások, sőt a kistermelők 1.3 fillére 
Malligand alapon i# nehezen válnak 
meg boraiktól. Jobb minőségű borokat 
NémetaussJtrla részére keresi k.

Szeez és szeszesitalok. A szrszüzlct.bn 
z elmúlt héten főleg fogyasztási szesz- 

ben igen csende# volt a forgalom és a 
össze# szeszféleségeket változatlan áron 
jegyezték, a gyümölcspálinka piacon 
nlcKóhb árajánlatok ellenére gyér volt. 
forgalom és törkölypálloka 2.60. seprő 
pálinka 2.70—2.75. Hzllvórluni 4.40, lm 
rackpáUnka (minőség szerint) 6, bor
párlat 3.50 tengőig terjedő áron kelt cl. 
•Njp árak 10.000 literfokonként, III. táb
lázat szerini. •} forgalmi adó ér-
tendők.

Idegen pénzek vételi és eladási ára 
1938 április 12-én. Száz pengőnél többe 
kerül száz darab: Angol font 1680—1700: 
dollár 337.15—341.15 : kanadai dollár 332 

337; holland forint 187.40—180.40
pengő. Száz pengőnél kevesebbe kerii 
<záz darab: Csehkorona 10—11.70; len 

gyei zloty 60—61.40; szerb dinár 7.15— 
"0: francia frank 10.20—10.70: román 

ieu 2.50—2.80; bolgár lova 3.60—4; olasz 
ira 16.90—17.90; svájci frank 77.55—
3-45 pengő. Ezekhez az árakhoz még a 

Magyar Nemzeti Bank állat megái In pi 
lőtt hivatalos felárak járulnak.

A Paprikaközpont a termén 
javításáért

A Paprikaközpont legutóbb elható- 
ózta, hogy nagyobb anyagi áldozat

tal akciót indít a termelési eredmény 
fokozása és a paprika feldolgozásá
nak jav ítása érdekében. A z első lépés 
megtörtént azzal, hogy a szegedi 
paprikalermelő-körzetben iü helyen 
a helyi talajnak megfelelő minőségű  
m űtrágyákkal műtrágyázást kísérte- 
tel állítottak be abból a célból, hogy 
a környék összes paprikaterm elői en
nek alapján közvetlen tapasztalatokat 
szerezhessenek a szakszerű m űtrágyá
zás előnyeiről. A  megfelelő m űtrá
gyák alkalmazása elsőrangú szak
emberek közbejöttével történik és 
ugyancsak a hivatott szakemberek 
állapítják meg a különböző fa jta  mii- 
trágyákkal elért eredményeket.

Nyomatott az Európa Irodaiéul

KIADÓTUI.A.TDONOS •
„ F A L U "  M A G Y A R  G A Z D A  

É S  F O l .D M IV K S  S Z Ö V E T S É G

FELELŐS SZERKESZTŐ fis KIADÓ • 
MAYKK EMU,.

RÁDI
B u dapest f.
v a s A r n a f . ív . vs.

8.45: Hírek 9: Református isten tiw* 
telet. 10: Rém. kath. istent isztok*. 11.30: 
Evangélikus ist.enti-ztek-t. 12.30: Közve
títés Rómából. a Vatikánból. XI. Pius 
pápa húsvéti rádiószózala. 13.05: Opera
házi zenekar. 13.45: A pápa szózatának 
magyarnyelvű ismertetése. 11: Hangle
mezek. 15: T. „Az alföldi szarvasmarha- 
tenyésztés iránya11. IMaosek András tti. 
kii. gazd. felügyelő előadása. — II. ..Mi
kor van jó termőerőben a talaj?1* Gleria 
.Táno# m. kir. fővegyész és Tele.gdy Ko
vács László m. kir. vég,vész párbeszéde, 
15.45: . Homeros*1 énekkar. 16.30: Illő- 
adás Kölcseyről. 17: Cigányzene. 17.10: 
Hungária—Szlávlu nemzetközi labdarugó- 
mérkőzés közvetítése. 18.40: „Húsvéti 
népszokások". 19.10: Szalonzene. 2(1: 
„A  piros bugyellórl#". Népszínmű. TrP. 
Csepreghy Ferenc. 21.15: Jazz. 22.45: 
Katona zene.
HÉTFŐ. IV. 18.

9.45: Hírek. 10: Róni. kath. istenUsz 
telet. 11.15: Görög kath. istentisztelet. 
12.20: Pontos idő. Időjárás és vízállás. 
12.30: Hanglemezek. 13.30: ..Világ- 
híradó" 13.45: Cigányzene. 14.50: ..Mese 
a Hús vét szigetekről". 15.15: Katona- 
zene. 16.25: Előadás. 17.15: Szalonötös 
17.50: „Hogyan készül Bndapest az 
eucliaris/.tIkti1-' világkongresszusra?" 18.10: 
Gvenge Anna énekel. 19.10: Elbeszélés. 
19.40: ..Kf iV,egyveleg". 21.30: Cigá v- 
zene. 22.30: .lazz. 23.30: Hanglemezek.
KEDD. IV. 19

12.1>5: Zongora. 13J10: Szalonzene. 
16.10: Asszonyok tanácsadója. 17: „Ma
gyar táj. magyar Kzcrauiel". 17.30: T>h- 
lárda. 18: „Hogyan kaphatunk épülőiét 
alakításhoz és tatarozáshoz hitel! . 
18.20: Brácsa zon go rak 1 sérettel. 18."0: 
„A rádió halottal'*. 19.30: Hanglemezek. 
20.20: Versek. 20.40: Cigány zene. 22; 
A „Dán-négyes". 23: Jazz.
SZERDA, IV . 20.

12.05: Cigányzene. 13.30: Hangleme
zek. 16.15: Dióktól óra. 17: l>égolralmi 
előadás. 17.25: Cigányzene. 18.15: Elő
adás. 18.45: Szalonzene. 19.30: Opera 
házi előadás. „Simoné Boccanegra". Ze
néjét szerezte Verdi. 23.20; Hacvle 
mezek.
OStTÖRTÖK . IV. 21.

12.05: finek zongora kísérettel. 13.30: 
Szalonzene. 16.15: Előadás. 17: ..Futó 
emlékek egy magyar költőről". 17.30: 
Operaházi zenekar. 18: Előadás a „Nem
zetközi Vásár'-ról. 18.15: „Növénycgé'Z- 
ségügyi tanácsadó". Urbányi Jenő dr. 
m. kir. klsérletügyi adjunktus előadása. 
19: Cigányzene. 20: „Karolina vagy: Egy 
Tszerentaés flótás". Irta Herezeg Ferenc. 
21.15: Dolmány! Ernő XV. Beetlmven- 
stje. 22.05: Táncleuiezek. 23.15: C'.-ány* 

zene.
PÉNTEK , IV. 32.

12.05: Trlumph-egyiitte#. 13: Szimfo
nikus zenekar. 16.15: Diákfélóra. 17: 

Igányzene. 18: Tánclemezek. 18.50: 
.Eiizluiul besw'dgetéeek". (Zrínyi é- Na
póleon.) 19.30: Operaházi előadás. 1. „A 
makrancos herceg". Vigopera. *J. „Fran- 
iíi saláta", énekes balett. 3. „A  három- 
zögletii kalap" Balett. 22.15: Időjárás. 

M ajd: Hanglemezek. 23.05: Szalonzene. 
SZOMBAT. IV. 23.

12.05: Bn la la lka-zenekar. 13.30: lián :• 
lemezek. 16.15: Mesék. 17: Zongora- 
hegedű. 17.25: „Mit Uzer a rádió?" 16: 
Szalonzene. 18.30: „A  légüres tér tulaj 

inságal". 19: Ének. 20: ,,,\ szóklüiondé 
loktor". Nigjáték. 21.10: Hangverseny 
Zenekar. 22.40: Juz/. 23.15: cigányzene.

B u á a p e s t  11.
Vasárnap, IV. 17. 11.15: Ci/ányzene. 

12.50: Ojiemházl zenekar. 7.7: Hangle
mezek 16.50: Cigányzene. 16.W: Z'»n- 
;ora. IQ: Előadás. 10.30: Folohasá*. 

20.30: Hunglentczek. Hétfő, 15- 18- 
11.15: l’ostászenekur. 17.15: özüiouötös. 
8.30: Előadás. 19: Zongora-hecedü. 

Ifí.JjO: Sakk-előadás. — Kedd. 1\'. 19. 
: Hanglemezek. 18.20: Francia nyelv- 
ke. 18.50: Hanglemezek. 19.30: Mező- 

azdasági félóra. 20: Előadás. — Szerda, 
IV. 20. 18.50: Olasz nyelvlecke. 10.25: 
Szalonzene. 20.05: Caevegé*. 21: Táncle- 
iczek. -- f ’aütörtök, IV. 21. 18.\5: <’i- 
ányzene 10: Angol nyelvlecke. 10.30: 

Előadna. 20: linók Hanglemezek. -- 
Péntek, ÍV. 22. 18.20: Gym-glrás. 10.30: 
Előadás 20.25: Hanglemezek. 21.50: 
lazz SZontlml, IV, 23. 17.80: Szalon- 

1 0 : Mezőgazdasági réléra. 10.30: 
tlanglcinezek.

*  í,roju<lal kürfonróipn.ciu. ( I s a ^ t ó :  SctaaUok Tibor dr,) Uuűapost, ó m t*  Ili.


